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9. Sayfa

Судья 
должен 
правильно 
осознавать 
свою роль
в обеспечении 
верховенства 
права – 
К.-Ж.Токаев

“Türkiye’nin egemenlik 
haklarını kullanmaktan 
asla tereddüt gösterme-
yecek bir ülke olduğunu 
kabul ettirmekte karar-
lıyız”

Бред сивой 
кобылы – 
Глава МИД РК
о высказываниях
депутата Госдумы               
Никонова

Ресейлік депутаттың 
мәлімдемесіне 

Ахыска түріктері үн қатты

DATÜB'den, Rusya Duma 
milletvekiline sert tepki

Çavuşoğlu ve Akar, Ukrayna'daki 
Ahıskalı Türklerle bir araya geldi

Başkonsolos Reyhan Özgür, ABD’de 
Yaşayan Ahıskalı Türklerle Biraraya Geldi

Стр. 2

3. Sayfa

Стр. 2

DATÜB Genel Merkezi, Ülke ve Türkiye Temsilci-
likleri birlikte, Rusya Duma milletvekilinin provokatif 
sözlerine sert tepki gösterdi.

8-9. Sayfa

Türkiye Cumhuriyeti Dışışleri Bakanı Mevlüt Çavuşoğlu 
ve Savunma Bakanı  Hulusi Akar, bugün Ukrayna’ya yaptık-
ları resmi ziyaret kapsamında DATÜB Ukrayna Temsilciliği 
Başkanı Marat Rasulov’un başkanlığındaki Ahıskalı Türkler-
den oluşan heyeti kabul etti. 

7. Sayfa

7. Sayfa

Türkiye Cumhuriyeti’nin New York Başkonsolo-
su Reyhan Özgür, 19 Aralık 2020 tarihinde Dünya 
Ahıska Türkleri Birliği (DATÜB) ABD Temsilciliği 
ofisi ve Philadelphia Ahıska Türkleri Derneği’ni 
ziyaret etti.

Америка Турция Турция Грузия Турция

ТурцияТурция Азербайджан Украина Узбекистан

Казахстан Кыргызстан Турция Турция Турция

Турция Турция Кыргызстан
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ОБЪЯВЛЕНИЕ

Редакция газеты «Ахыска» доводит 
до сведения всех авторов:  

тексты необходимо присылать  в Word. 

СКАНИРОВАННЫЕ МАТЕРИАЛЫ 

ПРИНИМАТЬСЯ НЕ БУДУТ.

В Министерство иностранных 
дел Республики Казахстан был 
приглашен Временный поверен-
ный в делах Российской Федера-
ции Александр Комаров.

В ходе встречи заместитель министра 
иностранных дел Марат Сыздыков выра-
зил недоумение по поводу высказываний на 
Первом канале Председателя Комитета по 
образованию и науке Государственной Думы 
Российской Федерации Вячеслава Никоно-
ва о том, что «территория Казахстана – это 
большой подарок со стороны России».

Было отмечено, что участившиеся про-
вокационные выпады некоторых российских политиков в отношении Казахстана наносят 
серьезный ущерб союзническим отношениям между нашими государствами. МИД РК ожи-
дает адекватную оценку российской стороной подобных высказываний и призывает принять 
меры по недопущению впредь заявлений такого рода от государственных деятелей Россий-
ской Федерации.

Российскому дипломату была передана нота с позицией МИД РК.

Мухтар Тлеуберди напом-
нил, что после выступления 
депутата Никонова в МИД 
РК был вызван представи-
тель посольства России в                       
Казахстане.

«Мы вызвали временного 
представителя посольства 
РФ, поскольку посол находил-
ся в командировке в Москве. 
Мой заместитель принял его, 
мы официально передали 
ноту, выразив официальную 
позицию МИДа. Согласно 
имеющейся практике, офи-
циально они не отвечают, но 
сообщили о принятых мерах 
у них. Они связались с Пар-
ламентом и Администраци-
ей Президента, высказали 
критику в отношении подоб-
ных слов», – пояснил глава 
МИД.

Выразил свою позицию 
по данной ситуации Мухтар 
Тлеуберди и как гражданин.

«Меня, как казаха, граж-
данина Казахстана – это за-
девает. Зная историю нашей 
Родины, я бы ответил на рус-
ском языке следующим об-
разом – это бред сивой ко-
былы, когда нечто подобное 
происходит. Надо опираться 
на историю. Как министр ино-
странных дел я хотел бы ска-
зать, что, безусловно,  это не 
соответствует официальной 
позиции Российской Федера-
ции», – сказал министр.

Напомним, в эфире рос-
сийского государственного 
«Первого канала» Вячеслав 
Никонов заявил, что терри-
тория Казахстана – это по-
дарок со стороны России.

«Казахстана просто не 
существовало, северный Ка-
захстан вообще не был засе-
лен. Они существовали, но 
гораздо южнее. И, собствен-
но, территория Казахстана 
– это большой подарок со 
стороны России и Советского 
Союза», – сказал Никонов.

На это заявление от-
реагировал председатель 
Комитета по международ-
ным отношениям, оборо-
не и безопасности Сената 
Парламента РК Мухтар Кул-
Мухаммед.

Он отметил, что сегодня 
Казахстан и Россию связыва-
ют стратегическое партнер-
ство, Договор о вечной друж-
бе и союзничестве, более 
7,5 тыс. километров границы 
добрососедства, а также не-
видимые крепчайшие узы 
между людьми и народами.

«Они скреплены незыбле-
мым братством и кровью на-
ших дедов и отцов, которые 
дрались, умирали и побеж-
дали вместе на полях сра-
жений. Они омыты слезами 
наших матерей, которые де-
лили кров и последний кусок 
хлеба с эвакуированными и 
репрессированными из Мо-
сквы и Ленинграда, Саратова 
и Тамбова.

Поэтому такой демарш 
никоновых в преддверии свя-
щенного для всех казахстан-
цев праздника – Дня незави-
симости – вызвал огромную 
волну возмущения наших со-
граждан.

Это не только политиче-
ская безответственность, но 
и оскорбление памяти мил-
лионов казахов и русских, ко-
торые столетиями выстраи-
вали наше общее достояние 
– дружбу между народами.

Для меня, как и для милли-
онов казахстанцев, очевидно, 
что мы должны беречь друж-
бу между русским и казах-
ским народами. Не допускать 
оскорблений и провокацион-
ных заявлений. Уверен, что 
депутаты Федерального Со-
брания разделяют такую кон-
структивную позицию», – за-
явил Мухтар Кул-Мухаммед.

Лаура ТУСУПБЕКОВА

Парламент принял поправки в рамках 
реализации положений Послания Президента

Мажилис на пленарном заседании 
согласился с поправками Сената в зако-
нодательство по вопросам реализации 
отдельных положений Послания Главы 
государства народу Казахстана от 1 сен-
тября 2020 года «Казахстан в новой ре-
альности: время действий», касающихся 
рассмотрения дел по особо тяжким пре-
ступлениям против половой неприкосно-

венности несовершеннолетних в суде без участия присяжных за-
седателей. Закон считается принятым Парламентом и направляется 
на подпись Главе государства.   

Поправками предусматривается ужесточение наказания за преступления сексуаль-
ного характера в отношении несовершеннолетних, включая содержание в учреждении 
максимальной безопасности, отбывание назначенного срока без права на помилование 
и досрочное освобождение.

Также законопроектом предусмотрено принятие мер в отношении работников квази-
государственного сектора при выявлении у них двойного гражданства, определение мер 
противодействия коррупции в квазигосударственном секторе.

В числе норм проекта – увеличение объемов торгов сжиженным газом.

Лаура ТУСУПБЕКОВА

Бред сивой кобылы – 
Глава МИД РК о высказываниях

 депутата Госдумы Никонова

Министр иностранных дел Мухтар Тлеубер-
ди, отвечая на вопросы депутатов Мажилиса 
на пленарном заседании палаты, прокоммен-
тировал высказывания российского депутата 
Вячеслава Никонова о территории Казахстана.   

Судья должен правильно осознавать свою роль
в обеспечении верховенства права – Токаев

Президент РК Касым-Жомарт Токаев принял председателя Верхов-
ного суда Жакипа Асанова.

В ходе встречи Касым-Жомарт Токаев был проинформирован о ключевых аспектах 
предстоящей в стране судебной реформы, о ходе подготовки к введению административ-
ной юстиции, а также о некоторых IT-разработках, планирующихся к внедрению в судопро-
изводство.

Жакип Асанов доложил Касым-Жомарту Токаеву о ходе подготовки судебной системы 
к введению в действие нового Административного процедурно-процессуального кодекса с 
июля 2021 года.

Президент обратил внимание на то, что каждый судья должен правильно осознавать 
свою роль в обеспечении верховенства права. По мнению Главы государства, это касается 
защиты прав и свобод, создания благоприятного инвестиционного климата, развития пред-
принимательства и экономики в целом.

Касым-Жомарт Токаев считает, что главными приоритетами должны стать профессиона-
лизм и честность судей, поскольку от каждого из них зависит успех предстоящей реформы.

МИД отреагировал на высказывание российского 
депутата о территории Казахстана
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Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdo-
ğan, Kuzey Marmara Otoyolu 6. Kesim 
Açılış Töreni'ne Vahdettin Köşkü'nden 
canlı bağlantıyla katıldı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, açılışı 
yapılan TEM İzmit-1 Kavşağı-Akyazı 
arasındaki kısmının Türkiye’ye, bölge 
ve şehirlere hayırlı olmasını dileyerek, 
hizmete açılan kısmın uzunluğunun 
bağlantı yollarıyla birlikte 68 kilomet-
reyi geçtiğini belirtti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, projede 
şimdiye kadar hizmete giren yolların 
toplam uzunluğunun 389,3 kilometre-
ye ulaştığını belirterek, Kuzey Marma-
ra Otoyolu'nun tamamının açılması 
için son bir bölümün daha kaldığını 
söyledi.

“İSTANBUL’UN HER İKİ
 İSTİKAMETİNDE DE ARAÇ 
TRAFİĞİNDE ÇOK BÜYÜK 

RAHATLAMA SAĞLAYACAK”

Yolun kalan kısmının da gelecek 
yılın ilk çeyreğinde tamamlanacağı-
nı bildiren Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
“Yatırım bedeli 3,1 milyar dolar olan 
bu kesimin ülkemiz ekonomisine sade-
ce vakit ve akaryakıt tasarrufundan sağ-
layacağı yıllık katkı 2,5 milyar liradır. 
Bugün açılışını yaptığımız bölümün 
maliyeti de 431 milyon doları buluyor. 
Bu otoyol, İstanbul’un her iki istika-
metinde de araç trafiğinde çok büyük 
rahatlama sağlayacaktır. Şu ana kadar 
açılan kısımlarda bu faydayı zaten gör-
meye başladık” dedi.

İstanbul-İzmir Otoyolu ve TEM 
Otoyolu ile çeşitli noktalarda kurulan 
bağlantı sayesinde vatandaşlara her 
istikamet için hızlı ve konforlu ulaşım 
alternatifl erini sunduklarını ifade eden 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, inşası süren 
Kınalı, Tekirdağ, Çanakkale ve Balıke-
sir otoyolunun da bitmesiyle Marmara 
Bölgesini çepeçevre saran otoyol ağı-
nın tamamlanacağını bildirdi.

Anlattığı otoyol güzergâhlarında 
bulunan Yavuz Sultan Selim Köprüsü, 
Osmangazi Köprüsü ve 1915 Çanak-
kale Köprüsü gibi abide eserlere dikka-
ti çeken Cumhurbaşkanı Erdoğan, bu 
tür yapıların ulaşım işlevi yanında ülke 
ve şehirler için sembol hâline dönüşen 
eserler olduğunun altını çizdi.

Üretim ve ticaret gücüyle 
Türkiye'nin adeta kalbi konumundaki 
Marmara Bölgesi ve onun merkezinde 
yer alan İstanbul'un geleceğini şekil-
lendirecek yatırımların her aşamasını 
bizzat takip ettiğini dile getiren Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, “Ülkemize eser 
kazandırmaktan daha büyük bir siya-
set, daha büyük bir hizmet, daha bü-
yük bir şeref olmadığına inanıyorum” 
dedi.

Kara, hava, deniz ve demir yolla-
rıyla ulaşımın kalkınmanın temel alt-
yapılarının başında geldiğine işaret 
eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, insan 
ve ürünlerin ülke içinde her yere hızlı 

ulaşamadığı yerlerde kalkınma ve refa-
hın olamayacağını kaydetti.

“OTOYOL UZUNLUĞUMUZU 
NEREDEYSE İKİYE KATLADIK”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Türkiye’nin uzunca bir süre ulaşım ko-
nusundaki eksikliklerin sıkıntısını yaşa-
dığını belirterek, şöyle konuştu: “İktida-
ra geldiğimizde ülkemizde sadece 6 bin 
100 kilometre bölünmüş yol vardı. Biz 
bu mesafeyi 28 bin kilometreye kadar 
çıkardık. Otoyol uzunluğumuzu nere-
deyse ikiye katladık. Karayolu tünelleri-
nin sayısı 83 ilaveyle 395'i, uzunluğu da 
473 kilometre ilaveyle 523 kilometreyi 
buldu. Sadece ulaştırma yatırımları için 
18 yılda 880 milyar liranın üzerinde bir 
kaynak kullandık. Demiryollarında ül-

kemizi hızlı ve yüksek hızlı tren hatla-
rıyla tanıştırdık. İnşallah önümüzdeki 
yıl Ankara-Sivas hızlı tren hattını da 
hizmete açıyoruz. Bununla kalmadık. 
Mevcut demiryolu ağımızın tamamına 
yakınını neredeyse sıfırdan yapmışçası-
na yeniledik, modernize ettik.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, raylı sis-
temler, havalimanı ve deniz limanı yatı-
rımlarından örnekler vererek, “Tek tek 
sıralamaya kalksak saatlerin, günlerin 
yetmeyeceği yatırımlarla Türkiye'nin 
ulaşım altyapısını 2023 hedefl erimize 
uygun hâle getirdik. Devam eden pro-
jelerimizin de devreye girmesiyle ülke-
mizi salgın sonrası dönemin üretim ve 
ticaret merkezi hâline getirme gayreti-
mizi daha da ileri taşıyacağız” şeklinde 
konuştu.

Büyük ve güçlü Türkiye’nin inşası 
için ihtiyaç duyulan altyapıyı tamamla-
dıkça, Türkiye’nin yerli ve uluslararası 
yatırımcılar için giderek artan bir cazi-
be merkezi hâline dönüşeceğini ifade 

eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Bugü-
ne kadar 220 milyar dolarlık uluslara-
rası yatırım çekmiş olmamız bunun en 
büyük ispatıdır, ama asıl büyük atılımı 
önümüzdeki döneme bekliyoruz” açık-
lamasında bulundu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Türkiye’nin siyasi ve ekonomik bağım-
sızlığını güçlendirdikçe önlerine çıkan 
engelleri daha kolay aşmaya başladıkla-
rına vurgu yaparak, içeride ve dışarıda 
yılların alışkanlıklarını değiştirmenin 
de kolay olmadığını anlattı.

“ÜLKEMİZE DİZ ÇÖKTÜRTME 
GAYRETİ İÇİNDE OLANLARI HA-
YAL KIRIKLIĞINA UĞRATMAYA 

DEVAM EDECEĞİZ”

Terör örgütlerini kullanmaktan dar-
be girişimlerine, siyasi ve ekonomik 
tuzaklardan yaptırımlara kadar her 
yöntemi kullanarak Türkiye’nin önü-
nü kesmeye çalışanların şu ana kadar 
başarılı olamadığını sözlerine ekleyen 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Türkiye’nin 
egemenlik haklarını kullanmaktan asla 
tereddüt göstermeyecek bir ülke oldu-
ğunu kabul ettirmekte kararlıyız. Bi-
zimle eşit şartlarda oturup konuşmaya, 

adil teklifl erle anlaşmaya hazır olan 
herkese kapımız da, gönlümüz de açık-
tır. Tehditle, dayatmayla, riyakârlıkla, 
ayak oyunlarıyla ülkemize diz çöktürt-
me gayreti içinde olanlara söylüyorum, 
sizleri hayal kırıklığına uğratmaya de-
vam edeceğiz” değerlendirmesinde 
bulundu.

Mücadelelerini zafere ulaştırana 
kadar durmayacaklarını yineleyen 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, bu yolda 
en büyük güç kaynağının da milletin 
birliği, beraberliği ve kardeşliği oldu-
ğunu vurguladı.

Kısır hesapların ürünü siyaset ve 
topum mühendisliklerinin Türkiye’ye 
her bakımdan ağır maliyeti olduğu 
üzerinde duran Cumhurbaşkanı Er-
doğan, eser, hizmet ve proje konusun-
da herkesle yarışmaya, rekabete hazır 
olduklarını, bunun dışındaki hiçbir 
çekişmenin de Türkiye’ye faydası ol-
mayacağına inandıklarını söyledi.

Tek umutları Türkiye’nin tökez-

lemesi, Türk milletinin sıkıntıya gir-
mesi olan bir kesimin, geçen günlerde 
Çin’e uğurlanan yük treni hadisesinde 
takındıkları tavra değinen Cumhur-
başkanı Erdoğan, şu açıklamalarda 
bulundu: “İstanbul’dan hareket eden 
trenimiz Marmaray’ı, Kars-Tiflis-
Bakü hattını, Hazar geçişini kulla-
narak iki kıta, iki deniz ve 5 ülke kat 
edip hedefine ulaşacaktı. Bizzat Ba-
kanımız tarafından Çerkezköy’den 
uğurlanan ihracat trenimiz rutin 
gümrük işlemleri için Halkalı’ya ge-
liyor. Treni Halkalı’da gören birileri 
hemen ortalığı ayağa kaldırdı, trenle 
ilgili olmadık tezviratları sosyal med-
yadan piyasaya sürdüler. Bakanlığa 
sorsalar sebebini anında öğrenecekle-
ri çok basit bir konuyu sırf hükûmete 
saldırmak için kullanmaya çalıştı-
lar. Halkalı’daki gümrük işlemlerini 
tamamlayan trenimiz, uğradığı her 
durakta konum atarak 12 gün sonra 
Çin’e ulaştı. Böylece ülkemizin dış 
ticaretini ve küresel ticaretteki konu-
munu güçlendirecek çok önemli bir 
adım daha başarıyla atılmış oldu. Bu, 
kendini vatana ait hisseden, kendini 
bu milletin bir parçası olarak gören 
herkesin sevinçle karşılaması gereken 
bir olaydır. Türkiye’nin kıtalar arası 
ticarette ana kavşaklardan biri olma-
sı, 83 milyonun tamamına fayda sağ-
layacak büyük bir başarıdır. Böylesi 
önemli bir başarı karşısında üzüntü-
sünü gizleme gereği dahi duymayan 
zihniyetin bu ülkeyle gönül bağı kop-
muş demektir.”

“MİLLETİMİZE VERDİĞİMİZ 
HER SÖZÜ TUTARAK 2023’E 

ALNIMIZIN AKIYLA 
ULAŞACAĞIZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türkiye 
Büyük Millet Meclisinde 2021 bütçe-
sinin kabul edildiğine işaret ederek, 
“Bu vesileyle, Komisyondan Genel 
Kurula kadar her aşamasında bütçeye 
katkı veren tüm milletvekillerine şah-
sım, milletim adına teşekkür ediyorum. 
Cumhur İttifakı olarak sergilediğimiz 
güçlü dayanışmayla başta Sayın Bahçeli 
olmak üzere ülkemiz ve milletimize hiz-
met vasıtası olarak gördüğümüz bütçe 
sürecinin sağlıklı bir şekilde yürümesi-
ni sağladık” diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Attığı-
mız bu adımla adı millet olan, aslında 
zillet durumuna düşmüş, PKK terör ör-
gütüyle iç içe olanlara da sesleniyorum, 
şunu iyi bilin: 2023 Cumhur İttifakının 
yeni bir zafer yılı olacaktır. İnşallah 
milletimize verdiğimiz her sözü tuta-
rak 2023’e alnımızın akıyla ulaşacağız” 
açıklamasında bulundu.

Gaziantep’te özel bir sağlık kuru-
luşunda meydana gelen yangında 9 
vatandaşın hayatını kaybettiğini belir-
ten Cumhurbaşkanı Erdoğan, ölenlere 
Allah’tan rahmet, yakınlarına başsağlığı 
diledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, açılı-
şı yapılan Kuzey Marmara Otoyo-
lu Kurtköy-Akyazı kesiminin TEM 
İzmit-1 Kavşağı-Akyazı arasındaki kıs-
mının hayırlı olmasını dileyerek, proje-
de emeği geçenleri kutladı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan'ın konuş-
masının ardından, tören alanında bulu-
nan yetkililere verdiği talimatla, otoyo-
lunun açılışını gerçekleştirdi.

“Türkiye’nin egemenlik haklarını kullanmaktan asla tereddüt 
göstermeyecek bir ülke olduğunu kabul ettirmekte kararlıyız”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kuzey Marmara Otoyolu 6. Kesim 
Açılış Töreni’nde yaptığı konuşmada, “Terör örgütlerini kullan-
maktan, darbe girişimlerine, siyasi ve ekonomik tuzaklardan, 
yaptırımlara kadar her yöntemi kullanarak ülkemizin önünü 
kesmeye çalıştılar. Hamdolsun şu ana kadar başarılı olamadılar. 
Türkiye’nin egemenlik haklarını kullanmaktan asla tereddüt gös-
termeyecek bir ülke olduğunu kabul ettirmekte kararlıyız” dedi.
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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 
ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Подписывайтесь на ваше любимое издание. 
Дорогие друзья, искренне верим, что вы, 

как и прежде, будете с нами.

Подписаться  на газету вы можете в любом отделении 
АО «Казпочта».

«Недавно в эфире Первого канала 
прозвучало весьма провокационное 
заявление, которое можно было бы 
оставить и без внимания, не прозвучи 
оно из уст нашего коллеги, председа-
теля Комитета по образованию и на-
уке Государственной Думы Вячеслава 
Никонова. Кстати, многие не знают, 
что он внук Молотова, за два года до 
начала Великой Отечественной войны 
подписавшего секретный пакт с Риб-
бентропом», – заявил Мухтар Кул-
Мухаммед.

«Никонов, бывший комсомольский 
вожак, пламенный парторг, помощник 
скандально известного председателя 
КГБ СССР Бакатина, заявил следу-
ющее: «Казахстана просто не суще-
ствовало, северный Казахстан вообще 
не был заселен. Они существовали, но 
гораздо южнее. И, собственно, терри-
тория Казахстана – это большой по-
дарок со стороны России и Советского 
Союза…». Что это: воинствующее не-
вежество, политический инфантилизм 
или целенаправленная попытка вбить 
клин между двумя народами и госу-
дарствами?» – отметил сенатор.

«Возможно, доктору исторических 
наук Никонову, специализирующемуся 
на истории политических партий США, 
нет дела до истории ближайших сосе-
дей, поэтому позволю себе напомнить 
ему об общеизвестных исторических 
фактах.

О заселении территории Северно-
го Казахстана. То, что с древних вре-
мен и до наших дней эти земли были 
заселены протоказахскими племена-
ми, – факт очевидный. Именно здесь 
было открыто множество поселений, 
принадлежавших знаменитой ботай-
ской культуре, существовавшей еще 
в третьем тысячелетии до нашей эры. 
Ботайцы одомашнили диких лошадей, 
занимались коневодством и различ-
ными промыслами. На протяжении 
веков и тысячелетий здесь сменяли 
друг друга государства наших пря-
мых предков – саков, гуннов, тюрков, 
кыпчаков и казахов. Если вести речь о 
более ближнем периоде, то историкам 
хорошо известно, что вблизи нынеш-
ней столицы Казахстана находился 
средневековый город Бозок – столи-
ца кыпчакских ханов. Мы, казахи, яв-
ляемся потомками куманов, половцев 
и печенегов, кыпчаков, скифов. Сотни 
серьезных научных трудов написаны 
на эту тему.

Что касается нашей государствен-
ности. Не буду вдаваться в древнюю 
историю Казахстана, являющегося 
правопреемником Тюркского кагана-
та, образованного еще в 552 году, 

оставившего после себя множество 
письменных памятников, и подлинная 
история которого засвидетельство-
вана, в числе многих, выдающимися 
русскими историками. Отмечу другое: 
накануне нашествия Чингисхана госу-
дарством казахов был Дешт-и-Кипчак, 
охватывавший всю территорию совре-
менного Казахстана.

После вторжения Чингисхана была 
образована Золотая орда – величай-
шее средневековое государство Ев-
разии. Создателем Золотой орды был 
хан Жошы (Джучи) – родоначальник 
всех казахских ханов от Керея и Жани-
бека до Абылай хана. Мавзолей Жошы 
хана находится в Улытау на террито-
рии Центрального Казахстана.

После распада Золотой орды в 1465 
году было образовано Казахское хан-
ство, 550-летний юбилей которого мы 
на государственном уровне отметили 
в 2015 году. Именно это ханство уста-
новило добрососедские отношения с 
Россией, историю которых детально 
исследовали российские ученые».

Сенатор отметил, что сегодня Ка-
захстан и Россию связывают стратеги-
ческое партнерство, договор о вечной 
дружбе и союзничестве, более семи с 
половиной тысяч километров границы 
добрососедства.

«И самое главное – невидимые 
крепчайшие узы между людьми и на-
родами. Они скреплены незыблемым 
братством и кровью наших дедов и от-
цов, которые дрались, умирали и по-
беждали вместе на полях сражений. 
Они омыты слезами наших матерей, 
которые делили кров и последний 
кусок хлеба с эвакуированными и ре-
прессированными из Москвы и Ленин-
града, Саратова и Тамбова.

Поэтому такой демарш никоновых 
в преддверии священного для всех 
казахстанцев праздника – Дня неза-
висимости – вызвал огромную волну 
возмущения наших сограждан», – 
подчеркнул Кул-Мухаммед. 

«Это не только политическая безот-
ветственность, но и оскорбление памяти 
миллионов казахов и русских, которые 
столетиями выстраивали наше общее 
достояние – дружбу между народами.

Для меня, как и для миллионов ка-
захстанцев, очевидно, что мы должны 
беречь дружбу между русским и казах-
ским народами. Не допускать оскор-
блений и провокационных заявлений. 
Уверен, что депутаты Федерального 
Собрания разделяют такую конструк-
тивную позицию и будут работать на 
дальнейшее укрепление наших друже-
ственных отношений», – резюмиро-
вал Мухтар Кул-Мухаммед.

Об усилении ограничительных мер  
в Казахстане с 25 декабря

Премьер-министр РК Аскар Мамин провел селектор-
ное заседание Межведомственной комиссии (МВК) по 
недопущению распространения коронавирусной ин-
фекции на территории РК.

О санитарно-эпидемиологической ситуации доложил министр здра-
воохранения А. Цой, работе по мониторингу цен на лекарственные 
средства – председатель Агентства по защите и развитию конкуренции                    
С. Жумангарин, контроле за соблюдением карантинных мер – министр 
внутренних дел Е. Тургумбаев, ситуации в регионах – акимы Атырау-
ской области М. Досмухамбетов, Павлодарской области – А. Скаков, 
Костанайской области – А. Мухамбетов.

Распространение коронавирусной инфекции в РК находится на кон-
тролируемом уровне. Суточный прирост новых заболевших корона-
вирусной инфекцией составляет 0,4%, показатель репродуктивности 
– 0,9. Заполняемость инфекционных коек – 28%, реанимационных – 
20%. Пять регионов находятся в зонах повышенного и умеренного ри-
сков: Атырауская, Костанайская, Павлодарская, Северо-Казахстанская 
и Акмолинская области.

В январе-феврале следующего года на фоне роста ОРВИ и гриппа 
есть риск увеличения заболеваемости коронавирусной инфекцией.

В этой связи МВК приняла ряд решений:

1. С 25 декабря 2020 года до 5 января 2021 года установить запрет на 
проведение зрелищных, спортивных и других массовых мероприятий, в 
т. ч. новогодних утренников и праздничных корпоративов.

2. Усилить ограничительные меры на месторождении «Тенгиз» до 
стабилизации эпидемиологической ситуации.

3. Принять меры по снижению цен на антиковидные лекарственные 
средства в розничной сети в среднем на 24%.

В то же время в целях обеспечения качества обучения, согласно 
предложению Министерства образования и науки, а также с учетом 
мнения общественности, было принято решение:   

– с III четверти учебного года для выпускных классов (9,11,12 клас-
сы) предусмотреть комбинированное обучение (70% предметов – в тра-
диционном формате, 30% – дистанционно) с соблюдением санитарно-
эпидемиологических требований;

– с III четверти учебного года для восполнения потерь в знаниях 
школьников во внеурочное время организовать индивидуальные кон-
сультации в группах не более 5 человек;

– со II семестра возобновить комбинированное обучение студентов 
первых курсов колледжей и вузов.

Глава Правительства поручил акимам (в зависимости от эпидемио-
логической ситуации в регионе) принимать необходимые ограничитель-
ные меры в целях стабилизации обстановки.

Премьер-министр обратил внимание акимов на необходимость каче-
ственной санитарной обработки общественных мест, школ и детсадов, 
а также подготовки прививочных пунктов к вакцинации.

Министерству внутренних дел совместно с акиматами поручено 
обеспечить соблюдение санитарно-эпидемиологических требований в 
предпраздничные и праздничные дни.

Кул-Мухаммед ответил
 на провокационные высказывания 

российского депутата
Председатель Комитета по международным отношени-

ям, обороне и безопасности Сената Мухтар Кул-Мухаммед 
ответил на провокационные высказывания российского 
депутата Вячеслава Никонова.
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Kazakistan'da Sputnik V aşısının 
üretimine başlandı

Kazakistan'daki Karagandı 
İlaç Kompleksi bünyesinde, 
yeni tip koronavirüse (Kovid-
19) karşı geliştirilen Rus aşısı 
Sputnik V'nin üretimine baş-
landı.

Kazakistan'daki Karagandı İlaç Kompleksi bünyesinde, yeni tip ko-
ronavirüse (Kovid-19) karşı geliştirilen Rus aşısı Sputnik V'nin üretimine 
başlandı.Kazakistan Başbakanlığından yapılan açıklamada, Başbakan As-
kar Mamin'in Karagandı eyaletindeki ilaç kompleksini ziyareti sırasında 
Rus aşısı Sputnik V'nin üretimini resmi olarak başlattığı bildirildi.

Açıklamada, aşı üretimi ile ilgili anlaşmanın daha önce Kazakistan 
Cumhurbaşkanı Kasım Cömert Tokayev ile Rusya Devlet Başkanı Vla-
dimir Putin arasında yapıldığına işaret edilerek, «Kompleks bünyesinde 
aşamalar halinde 2 milyon doz aşı üretilecek.» denildi.Kazakistan'da 
üretilen söz konusu aşı ile toplu aşılamanın gelecek yıl şubat ayında 
başlatılmasının planlandığı aktarılan açıklamada, Başbakan Mamin'in 
«Öncelikle gönüllü olarak sağlık çalışanları, öğrenciler, kolluk kuvvet-
leri ve kronik hastalıkları olan kişiler aşılamaya alınacak.» sözlerine yer 
verildi.Açıklamada, Mamin'in, Rus aşısı Sputnik V'nin üretiminin ye-
relleştirilmesinin özel önemine vurgu yaptığı kaydedildi.

Kazakistan'da yılbaşı öncesi 
Kovid-19 önlemleri artırıldı

NUR Kazakistan hükümeti, yeni tip koronavirüsün 
(Kovid-19) yayılmasını önlemek amacıyla 25 Aralık ile 5 
Ocak arasında karantina önlemlerini artırma kararı aldı.

NUR Kazakistan hükümeti, yeni tip koronavirüsün (Kovid-19) 
yayılmasını önlemek amacıyla 25 Aralık ile 5 Ocak arasında karan-
tina önlemlerini artırma kararı aldı.Kazakistan Başbakanlığı Basın 
Ofisi'nden yapılan açıklamaya göre, Başbakan Askar Mamin baş-
kanlığında Kovid-19 konusunda toplantı yapıldı. Toplantıda ülke 
genelinde günlük vaka sayısında yüzde 0,4 artış gözlemlendiği, bu 
kapsamda söz konusu tarihler arasında ülke genelinde karantina 
önlemlerinin artırılması kararlaştırıldı.

Karar uyarınca ülkede yılbaşı partileri dahil, eğlence, spor ve hal-
ka açık etkinlikler yasaklandı.Kazakistanda ilk vaka 13 Mart 2020'de 
görüldü. Ülkede son 24 saatte 652 yeni vaka ile toplam vaka sayısı 
146 bin 584'e yükseldi, iyileşenlerin sayısı 824 artarak 130 bin 776'ya, 
ölenlerin sayısı ise 6 artarak 2 bin 186'ya çıktı ilk Ülkede 13 bin 622 
Kovid-19 hastasının tedavisi sürüyor.

BM Genel Kurulunda Kazakistan'ın 
Semipalatinsk nükleer deneme 

bölgesini iyileştirme kararı kabul edildi
NUR Birleşmiş Milletler (BM) Genel Kurulunda, 

Kazakistan'da 40 yıldır nükleer denemelerin yapıldığı Se-
mipalatinsk bölgesini iyileştirme kararının kabul edildiği 
bildirildi.

NUR Birleşmiş Milletler (BM) Genel Kurulunda, Kazakistan'da 40 
yıldır nükleer denemelerin yapıldığı Semipalatinsk bölgesini iyileştir-
me kararının kabul edildiği bildirildi.Kazakistan Dışişleri Bakanlığın-
dan yapılan yazılı açıklamada, Kazakistan'ın BM Genel Kuruluna, Se-
mipalatinsk nükleer deneme bölgesini iyileştirmeye yönelik bir karar 
girişiminde bulunduğu ifade edildi.

Açıklamada, ülkede 1949-1991 yıllarında faaliyet gösteren Semipa-
latinsk nükleer deneme sahasının zararlı etkilerinin nesilden nesile ak-
tarıldığına işaret edilerek, «Kazakistan, 30 yıldır nükleerin olumsuz so-
nuçlarıyla mücadelesini sürdürüyor.» denildi.Kararda, Semipalatinsk 
bölgesinde nükleerden etkilenen insanları tedavi etmeye yönelik özel 
programlar geliştirme, çevreyi iyileştirme gibi birçok konuda uluslara-
rası topluma iş birliği çağrısı yapıldığı kaydedilen açıklamada, kararın 
BM Genel Kurulunda Türkiye'nin de aralarında olduğu 118 ülke tara-
fından kabul oyu aldığı aktarıldı.Açıklamada, «Uluslararası toplumdan 
rekor sayıda temsilci, halkımızla dayanışma içinde olduklarını gös-
terdi. Kazakistan Dışişleri Bakanlığı karara destek oyu veren BM üye 
ülkelerine şükranlarını sunuyor.» ifadelerine yer verildi.Kazakistan'ın 
doğusunda 40 yıldır faaliyet gösteren Semipalatinsk Nükleer Deneme 
Sahasında 458 nükleer deneme yapılmıştı. Yaklaşık bir milyondan faz-
la kişi de nükleer kurbanı olmuştu.

Türkiye'nin Pekin Büyükel-
çisi Abdülkadir Emin Önen, 
Türkiye-Çin ilk ihracat blok 
treni için Çin'in Xian kentin-
de düzenlenen törenin ardın-
dan İHA'ya yaptığı açıklama-
da, «Artık Batı'nın ürünleri, 
Türkiye'nin ürünleri, Türk ih-
racatçısının ürünleri Xi'an'a 
son durak olarak geliyor. Bu da 
şunu gösteriyor; ekonominin, 
ticaretin dengesi artık Batı'dan 
Doğu'ya doğru kaymakta» 
dedi.İstanbul Çerkezköy'den 4 
Aralık'ta kalkan Türkiye-Çin ilk 
ihracat blok treni, Azerbaycan, 
Gürcistan ve Kazakistan'dan 
geçerek 15 günde Çin'in Xi'an 
kentine ulaşmıştı. Tren için 
Çin'in Xi'an kentinde tören dü-
zenlendi. Törene Türkiye'nin 
Pekin Büyükelçisi Abdülkadir 
Emin Önen'in yanı sıra, Xi'an 
Belediye Başkan Yardımcısı 
Shen Liping katıldı. Büyükelçi 
Önen törenin ardından İHA 
mikrofonlarına açıklama yaptı. 
Büyükelçi Önen, «Bugün tarihi 
bir gün. Tarihi İpek Yolu'nun 
tekrardan canlandırılma-
sı anlamında modern İpek 
Yolu'nun bugün Türkiye'den 
ilk ihracat trenini karşılıyoruz. 
Yaklaşık 12 gün önce yola çı-
kan, bugün burada törenini 
gerçekleştirdiğimiz törende 
iki ülkenin son yıllarda bir-
birine ne kadar yaklaştığını, 
ne kadar önemli anlaşmalara 
imza attığını, bu ticaret eko-
nomi konularında, ne kadar 
önemli konulara gebe olduğu-
nu hep birlikte değerlendirdik. 
Bugün de tarihi anlamda çok 
önemli bir gün 2019 kasımda 

Xi'an'dan kalkan tren Anka-
ra- İstanbul ve İstanbul'dan 
Avrupa'ya vardı. Bugün de tam 
tersi İstanbul'dan kalkan tren 
12 günde Çin'e vardı. 2 kıta, 
2 deniz ve 5 ülkeden geçerek 
8 bin 700 km'den sonra Çin'e 
ulaştı» ifadelerini kullandı.

«MEGA PROJELER 
HAYATA GEÇİRMESEY-
Dİ BU SEREMONİYİ

YAPMAMIZ 
İMKANSIZDI»

Bugünün tarihi gün oldu-
ğunu vurgulayan Önen, «Pro-
jenin gerçekleşmesinde çok 
büyük emekleri olan, vizyonu 

ile ülkemizde katkılar sağla-
yan Cumhurbaşkanımıza şük-
ranlarımızı ifade ediyorum. 
Marmaray olmasaydı, Bakü-
Tifl is-Kars Demiryolu projesi 
bitmeseydi, Yavuz Sultan Se-
lim Köprüsü bitmeseydi yani 
bu mega projeler hayata geçir-
meseydi bu seremoniyi yap-
mamız imkansızdı» ifadelerini 
kullandı.Önümüzdeki yıllarda 
ihracat trenlerinin hızlanma-
sını ve sayılarının artmasını 

temenni ettiklerini dikkat çe-
kerek, açıklamasını şu şekilde 
tamamladı:»Bugün burada bu 
seremoniyi yaparken ikinci tre-
nin kalktığını biliyoruz. İki haf-
ta içerisinde yine Çin'de olacak. 
Xi'andan İstanbul'a gitmesi, 
daha sonra rotanın tam tersine 
dönmesi İpek Yolu'nun aynı 
zamanda günümüz koşulları-
nı da ekonominin farklı çark-
larının da döndüğü anlamına 
geliyor. Artık Batı'nın ürünle-
ri, Türkiye'nin ürünleri, Türk 
ihracatçısının ürünleri Xi'an'a 
son durak olarak geliyor. Bu da 
şunu gösteriyor; ekonominin, 
ticaretin dengesi artık Batı'dan 
Doğu'ya doğru kaymakta. Biz 

de Türkiye olarak burada yeri-
mizi almaktan çok mutluyuz ve 
gururluyuz. İhracat treni, aynı 
zamanda pandemi döneminde 
gerek deniz gerek hava yoluyla 
olan ticaretin de çok ciddi bir 
alternatifi olmuştur.Önen, Çin 
pazarının çok önemli olduğu-
nu, ihracatçıların odaklarına 
buraya yöneltmelerini temenni 
ettiklerini kaydetti.

(Cenk Özkömür/İHA)

İran: «Nahçivan demiryolu hattını 
bir an önce açmaya çalışıyoruz»

İran Ulaştırma ve Şehircilik Bakanı Muhammed İslami, Nahçıvan demiryolu 
hattının ivedilikle açılacağını söyledi.İran'ın resmi haber ajansı IRNA'ya göre, 
İslami, «Nahçivan demiryolu hattını bir an önce açmaya çalışıyoruz.» dedi.

İran, Rusya ve Azerbaycan Cumhuriyeti arasında imzalanan (Kuzey-Güney Ulaştırma Koridoru'nu içe-
ren) üçlü mutabakat zaptı uyarınca Nahçivan demiryolu hattının yeniden açılabileceğini dile getiren İsla-
mi, «Tebriz-Azerbaycan demiryolu, Avrupa ve Kuzey Kafk asya demiryollarını birbirine bağlamak için çok 
uygun bir güzergahtır.» ifadelerini kullandı.Kuzey-Güney Ulaştırma KoridoruRusya, İran ve Hindistan'ın 
2000 yılında üzerinde anlaştığı, daha sonra Belarus, Kazakistan, Tacikistan, Kırgızistan, Ermenistan ve 
Azerbaycan'ın da belli aşamalarına katıldığı Kuzey-Güney Ulaştırma Koridoru projesi; kara, deniz ve tren 
yolu güzergahlarından oluşan 7 bin 200 kilometrelik bir ağa sahip bulunuyor.Hindistan'ı, İran ve Azer-
baycan üzerinden Rusya'ya bağlayacak projeyle Rusya, İran, Orta Asya ve Hindistan arasındaki ticari iş 
birliğinin artırılması hedefl eniyor.İran, Rusya ve Azerbaycan Cumhuriyeti liderleri 2016 yılının Temmuz 
ayında Bakü'de bir araya geldikleri toplantıda Kuzey-Güney Ulaştırma Koridoru'nun hayata geçirilmesi 
için görüşmelerde bulunmuşlardı. Üçlü zirvenin ikinci toplantısı 2017 kasım ayında Tahran'da gerçekleş-
tirilmişti.

Anadolu Ajansı / Omid Shamizikhelejan

«Ticaretin 
dengesi artık 
Batı’dan 
Doğu’ya 
doğru 
kaymakta»

Türkiye’nin Pekin Büyükelçisi Abdülkadir Emin Önen, Türkiye-Çin ilk ih-
racat blok treni için Çin’in Xian kentinde düzenlenen törenin ardından İHA’ya 
yaptığı açıklamada, «Artık Batı’nın ürünleri, Türkiye’nin ürünleri, Türk ihra-
catçısının ürünleri Xi’an’a son durak olarak geliyor.
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В систему госзакупок хотят 
внести изменения в Казахстане

Основания для госзакупок из одного 
источника предлагается сократить в Казах-
стане. Соответствующие поправки по во-
просам государственных закупок одобрил 
Мажилис на пленарном заседании в первом 
чтении.    

Как отмечается в заключении к законопроекту, пла-
нируется внести изменения и дополнения в три закона, 
в рамках чего предусматривается сокращение государ-
ственных закупок из одного источника.

Так, предлагается из 52 оснований прямого заключе-
ния договора исключить три: приобретение материаль-
ных ценностей государственного материального резер-
ва, выпускаемых в порядке освежения, приобретение 
услуг по доверительному управлению имуществом у 
лица, определенного законодательством Республики 
Казахстан, приобретение товаров до 100 месячных рас-
четных показателей, а также работ и услуг – до 500 ме-
сячных расчетных показателей.

Также законопроектом предлагается новый способ за-
купок – конкурс с использованием рейтингово-балльной 
системы. Этот способ внедряется в целях полного ис-
ключения человеческого участия в процессе государ-
ственных закупок. Посредством широкой интеграции 
электронной системы государственных закупок предпо-
лагается, что веб-портал будет автоматически присваи-
вать потенциальным поставщикам соответствующий 
рейтинг.

Кроме того, поправками повышается эффективность 
и упрощаются процедуры проведения государственных 
закупок. Вводится новый способ закупок в виде конкурса 
с использованием рамочных соглашений. Данный способ 
позволит сократить процедуры закупок. Он будет исполь-
зоваться по стандартным (типичным) товарам, работам, 
услугам (канцелярские товары, горюче-смазочные мате-
риалы, услуги связи и другие). На первом этапе будут от-
бираться потенциальные поставщики, соответствующие 
установленным требованиям, с которыми будет заклю-
чено рамочное соглашение. На втором этапе заказчики 
будут направлять потенциальным поставщикам, с кото-
рыми заключено рамочное соглашение, заявки на приоб-
ретение товаров, работ, услуг. Договор будет заключать-
ся с тем, кто представит наилучшее предложение.

Кроме того, законопроектом предлагается введение 
нового способа закупок в виде электронного магазина, 
который позволит существенно ускорить процесс выбо-
ра поставщика, а также повысит экономию бюджетных 
средств за счет создания прозрачного конкурентного 
рынка для малозначительных товаров, работ и услуг.

Лаура ТУСУПБЕКОВА

Закон о досрочном 
снятии пенсионных 
накоплений принял 

Парламент

Мажилис на пленар-
ном заседании согла-
сился с поправками 
Сената в законода-
тельство по вопро-
сам восстановления 
экономического роста. 
Согласно законопро-
екту,  казахстанцам 
с 1 января 2021 года 
можно будет изымать 
часть своих пенсион-
ных накоплений. Закон 
считается принятым 
Парламентом и на-
правляется на подпись 
Главе государства.

«Внесенные Сенатом 
поправки носят уточняю-
щий характер и не меняют 
концепцию содержания 
законопроекта. Поэтому 
Комитет по экономической 
реформе и региональному 
развитию предлагает со-
гласиться с изменениями 
и дополнениями, внесен-
ными Сенатом в проект 
закона», – сказал депутат 
Сакен Утебаев.

Также документом 
расширяется круг полу-
чателей к государствен-
ному образовательному 
кредиту. Дополнитель-
ные квоты будут получать 
дети из многодетных и 
малообеспеченных, не-
полных семей и семьи, в 
которых воспитываются 
инвалиды.

Напомним, ранее ми-
нистр труда Биржан Ну-
рымбетов сообщал, что 
казахстанцы смогут ис-
пользовать пенсионные 
средства на улучшение 
жилищных условий, ле-
чение или для передачи в 
управление финансовым 
компаниям.

Лаура ТУСУПБЕКОВА

Премьер-министр РК 
Аскар Мамин посетил 
Карагандинский фарма-
цевтический комплекс, где 
дал старт производству 
вакцины «Спутник V» в 
рамках реализации дого-
воренностей между пре-
зидентами Республики Ка-
захстан Касым-Жомартом 
Токаевым и Российской 
Федерации Владимиром 
Путиным.

На базе комплекса по-
этапно будет произведено             
2 млн. доз вакцины.

«Массовая вакцинация 
произведенной в Казахстане 
вакциной «Спутник V» нач-
нется в феврале 2021 года. 
В первую очередь, на добро-
вольной основе будут приви-

ты медицинские работники, 
педагоги, студенты, сотруд-
ники правоохранительных 
органов, контингент медико-
социальных учреждений, а 

также представители групп 
риска с хроническими за-
болеваниями», – сказал                    
А. Мамин.

Премьер-министр РК под-
черкнул особую важность 
локализации промышлен-
ного производства вакцины 
«Спутник V» в Казахстане.

Смертную казнь за преступления 
в военное время одобрил Мажилис
Мажилис на пленарном заседании одобрил ратифи-

кацию Второго Факультативного протокола к Междуна-
родному пакту о гражданских и политических правах, 
направленного на отмену смертной казни, согласно 
которому отмена смертной казни не распространяется 
на преступления, совершенные в военное время.    

Как отмечается в заключении к законопроекту, Второй 
Факультативный протокол к Международному пакту о граж-
данских и политических правах, направленный на отмену 
смертной казни, принят 15 декабря 1989 года в Нью-Йорке с 
оговоркой Республики Казахстан.

Протокол направлен на принятие Республикой Казах-
стан международных 
обязательств по отмене 
смертной казни.

«Пунктом 1 статьи 2 
Протокола предусмо-
трено, что не допуска-
ется никаких оговорок к 
настоящему Протоколу, 
за исключением ого-
ворки, сделанной в мо-
мент ратификации или 
присоединения, кото-
рая предусматривает 
применение смертной 
казни в военное время 
после признания вино-
вным в совершении осо-
бо тяжких преступлений 
военного характера, со-
вершенных в военное 
время», – говорится в 
заключении.

Казахстан присоеди-
няется к Протоколу с 
указанной оговоркой.

Лаура 
ТУСУПБЕКОВА

Вакцину «Спутник V» 
начали производить 

в Казахстане

УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 
ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Дорогие друзья, искренне верим, 
что вы, как и прежде, будете с нами.

Подписаться  на газету вы можете
 в любом отделении  АО «Казпочта».

Город Район/село

В нашу газету 
вы можете 
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Çavuşoğlu ve Akar, 
Ukrayna'daki Ahıskalı 

Türklerle bir araya geldi
Türkiye Cumhuriyeti Dışışleri Bakanı Mevlüt 

Çavuşoğlu ve Savunma Bakanı  Hulusi Akar, 
bugün Ukrayna'ya yaptıkları resmi ziyaret kap-
samında DATÜB Ukrayna Temsilciliği Başka-
nı Marat Rasulov'un başkanlığındaki Ahıskalı 
Türklerden oluşan heyeti kabul etti. 

Yapılan görüşme ile ilgili kendi sosyal medya hesabında 
yaptığı paylaşımda Bakan Çavuşoğlu, «Ukrayna’da Ahıska 
Türkleri soydaşlarımız ile bir aradayız. Ahıska Türklerinin 
Ukrayna’daki her türlü ihtiyaçlarını takip ediyoruz. Ahıskalı 
kardeşlerimize verdiğimiz destek her zaman devam edecek.» 
dedi.

Görüşme ile ilgili açıklama yapan DATÜB Ukrayna Tem-
silciliği Başkanı Marat Rasulov ise görüşmenin ana gündem 
maddesinin Ukrayna'dan Türkiye'ye iskanlı göç kapsamında 
getirilecek Ahıskalı Türklerin durumu olduğunu vurgulaya-
rak, Bakan Çavuşoğlu'nun DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin 
Kassanov'a kendileri aracılığıyla selamlarını ilettiğini bildir-
di.

DATÜB olarak Sayın Dışişleri Bakanımız Mevlüt 
Çavuşoğlu'na ve Savunma Bakanımız Hulusi Akar'a kabulle-
rinden dolayı teşekkür eder, şükranlarımızı sunarız.

Mevlüt IŞIK

Türkiye 
Cumhuriyeti’nin New 
York Başkonsolosu 
Reyhan Özgür, 19 Aralık 
2020 tarihinde Dünya 
Ahıska Türkleri Birliği 
(DATÜB) ABD Tem-
silciliği ofisi ve Phila-
delphia Ahıska Türkleri 
Derneği’ni ziyaret etti.

Türkiye Cumhuriyeti New 
York Başkonsolosluğu resmi 
facebook sayfasında yapılan 
paylaşımda, görüşme ile ilgili, 
“Dünya Ahıska Türkleri Birli-
ği (DATÜB) ABD Temsilcisi 
Shuhrat Temirov'u Philadelphia 
DATÜB ofisinde ziyaret ederek, 
çalışmalarında başarılar diledik. 
DATÜB'ün faaliyetlerine destek 
olmaya devam edeceğiz.” diye-
rek DATÜB tarafından ABD’de 
son dönemde hayata geçirilen 
çalışmaların çok yerinde ve 
isabetli olduğu vurgulanırken, 
gelecekte yapılması planlanan 
faaliyetlerde de ortak hareket 
edilmesi ve faaliyetlerin destek-
leneceğinin altı çizildi.

Philadelphia Ahıska Türkleri 
Derneği’nde dernek temsilcileri 
ve diğer akraba toplum mensup-

larıyla bir araya gelen Başkon-
solos Reyhan Özgür, “Ahıska 
Türklerinin, ABD'de kısa sürede 
ekonomik olarak güçlenmeleri 
ve birlik ile beraberliklerini sağ-
lamış olmaları gerçek bir başarı 
hikayesidir.” dedi. 

Yapılan görüşme ile ilgili 
Ahıska Gazetesi’ne açıklama 
yapan DATÜB ABD Temsil-
ciliği ve Philadelphia Ahıs-
ka Türkleri Derneği Başkanı 
Shuhrat Temirov, “Sayın New 
York Başkonsolosu Reyhan 
Özgür Beyin DATÜB ABD 
ofisimizi ve derneğimizi ziya-

reti bizleri ziyadesiyle mutlu 
etmiştir. Sn. Başkonsolosu-
muzun gerçekleştirdiği ziya-
ret oldukça samimi ve verimli 
geçti. Ziyarete Philadelphia 
şehrinde yaşayan özbek, tacik, 
kırgız derneklerini temsil eden 
kardeşlerimiz de katıldı. Ziya-
ret sırasında bizlere eşlik eden 
New York Başkonsolosu, Sos-
yal İşler ve Din Hizmetleri Ata-
şesi Sn. Sinan Dedeler, TARF 
Yönetim Kurulu üyesi Yener 
Hendenoğlu, “Semerkandliler 
Forumu” Başkanı Daler Da-
mex, Özbekistan “Yurtdosh” 

Derneği Başkanı Sharofidin 
Ziyamov, Philadelphia Kır-
gızistanlılar Derneği Başkanı 
Maksat Abaskanov Beylere 
teşekkür ederim. Görüşmede, 
Başkonsolosumuz Sn. Reyhan 
Özgür’e Philadelpia’da yaşayan 
kardeş topluluklar içerisinde 
dostluk ve kardeşlik içinde her 
zaman derneğimizin önemli 
yer olduğunu bildirdik.” dedi.

Oldukça samimi bir ortam-
da geçen görüşme sonrası bir-
likte hatıra fotoğrafı çektirildi.

Mevlüt  Işık

Başkonsolos Reyhan Özgür, ABD’de 
Yaşayan Ahıskalı Türklerle Biraraya Geldi
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Зиятдин Касанов бүгінде 
Қазақстандағы тұрақтылық 
пен татулықтың бүкіл әлемге 
үлгі болып отырғандығын 
тілге тиек етті. «Ресейлік депу-
тат Вячеслав Никоновтың 
Қазақстанның солтүстік 
облыстарына  қатысты 
мәлімдемесі шындыққа еш 
жанаспайды. Мұндай қисынға 
келмейтін мәлімдемелер 
стратегиялық әріптестер 
Қазақстан мен Ресей 
арасындағы достық, одақ-
тастық қатынастарға нұқ-
сан келтіруі ықтимал. 

Қазіргі қазақ жерінің қа-
заққа көне заманнан тиеселі 
екені тарихтан белгілі. 
Солтүстігінде Ресей Феде-
рациясымен, оңтүстігінде 
Түркіменстан, Өзбекстан 
және Қырғызстан республи-
каларымен, шығыс жағында 

Қытаймен  шектесіп жат-
қан Қазақстан аталған 
мемлекеттермен арадағы 
шекараны межелеп, іргесін 
бекіткен болатын. Сөйтіп, 
Елбасы Нұрсұлтан Әбішұлы 
Назарбаевтың басшылық 
етуімен шекаралас елдер-
мен арадағы делимита-
циялау мәселесі толықтай 
аяқталған еді. Бұл – Қазақ-
стан қоғамының мызғымас 
тұтастығының, беріктігінің 
кепілі. 

Біз  бүгінде  әлемнің 
барлық елінде тұратын 
«DATÜB» қауымдастығы, 
Ахыска түріктері осындай 
жиындар өткізіп, өзіміздің 
наразылығымызды білдіріп  
отырмыз. 

Сонау 1944 жылы осы 
киелі қазақ топырағына 
жер аударылып келгендегі 
қазақ ағайындарымыздың 
көрсеткен қолдауын, жақ-
сылығын еш ұмытпаймыз. 
Сол қиын-қыстау жылда-
ры бізге қолдау көрсеткен 
қазақ ағайындарға алғыс 
білдіруден жалыққан емеспіз. 
Бұны үнемі айтып та жүрміз.  
Қолдарындағы барымен бө-
лісіп, көмек көрсетулерінің 

О ТЕРРИТОРИАЛЬНОЙ 
ЦЕЛОСТНОСТИ 
РЕСПУБЛИКИ 
КАЗАХСТАН

Официальные заявления и высказыва-
ния ряда российских депутатов и лидеров 
фракций наносят удар не только по основ-
ным принципам международного права, 
но и по дружественным и добрососедским 
отношениям между многонациональными 
народами Российской Федерации и Респуб-
лики Казахстан. 

Мы, турки-ахыска, как неотъемлемая часть народа 
Казахстана, всячески осуждаем высказывания и претен-
зии к территориальной целостности Республики Казах-
стан со стороны российских депутатов и политиков. 

Многонациональный народ Российской Федерации 
как для казахского народа, так и для нас, турок-ахыска, 
является братским и дружественным, и подобные вы-
сказывания подрывают связанные с историей братские 
отношения между народами Казахстана и России. За-
явления российских политиков Никонова В. А., Фёдоро-
ва Е. А., Жириновского В. В. направлены также против 
интересов трёх с половиной миллионов русских граж-
дан Казахстана, которые поставлены в двусмысленное 
положение. Подобная пропаганда в СМИ и на государ-
ственных телеканалах Российской Федерации не только 
подрывает межгосударственные отношения, но и насаж-
дает очаги межэтнических конфликтов как в пределах 
Российской Федерации, так и в соседних странах. 

Стоит отметить, что в Республике Казахстан посред-
ством развития языков, создания всех необходимых 
условий в учебных заведениях, культурных объектах 
гармонично сосуществуют различные этносы, в том 
числе и русский. Русский язык, находится не только на 
уровне государственного языка, но и употребляется в 
государственных организациях и органах местного са-
моуправления наравне с казахским языком. Представи-
тели русского этноса занимают высокие государствен-
ные посты и представлены во всех структурах власти. 
Республика Казахстан является одной из самых много-
национальных и толерантных стран в мире. 

Исходя из исторических фактов, нынешняя террито-
рия Казахстана является историческим наследием Зо-
лотой Орды и Казахского ханства, а Казахской государ-
ственности уже почти 600 лет. 

Исходя из основ международного права, процесс де-
лимитации границы между Казахстаном и Российской 
Федерацией был завершён 18 января 2005 года и всту-
пил в силу 12 января 2006 года, а также с мая 2009 года 
продолжается процесс демаркации самой протяжённой 
в мире сухопутной границы. Не остаётся никаких юриди-
ческих оснований для претензий, так как процесс юри-
дического оформления границы был завершён. В этом 
большая заслуга Елбасы, Лидера нации Нурсултана 
Абишевича Назарбаева.

Также стоит отметить, что мы присоединяемся к 
мнению Президента Турции Реджепа Тайипа Эрдога-
на, который также осудил высказывания в адрес тер-
риториальной целостности и неделимости Республики                      
Казахстан. 

Мы благодарны казахскому народу за то, что во вре-
мя депортации турок-ахыска на территорию Казахстана 
местные представители казахского народа приняли нас 
своей гостеприимностью, состраданием и уважением. 
Мы этот жест никогда не забудем, и в этом ключе мы бу-
дем всегда защищать суверенитет и территориальную 
целостность Республики Казахстан и казахский народ 
от подобных выпадов, разрушающих доверие и межна-
циональное сотрудничество. 600 тысяч турок-ахыска, 
которые волею судьбы проживают в 9 странах мира, 
решительно осуждают подобные необдуманные, попу-
листские, безответственные высказывания.

Территориальная целостность и суверенитет любого 
государства, в том числе нашей Родины – Республики 
Казахстан, неприкосновенны!

Кеңейтілген отырысқа 
«DATÜB»  Бүк іләлемд і к 
ахыска түріктері қауым-
дастығының  Президент і  
Зиятдин  Касанов ,  «Ахыс-
ка» түрік этномәдени ор-
талығының филиал бас-
шылары ,  белсенд ілер і 
қатысты. Сондай-ақ оты-
рысқа Түркістан облысы, 
Нұр -Сұлтан ,  Шымкент , 
Қызылорда  қалалары , 
Төле би ауданындағы Ахыс-
ка филиалының өкілдері, 
«DATÜB» қауымдастығының 
АҚШ, Түркия, Әзербайжан, 
Қазақстан ,  Қырғызстан , 
Өзбекстан, Грузия, Украина 
елдеріндегі және Түркияның 
барлық аймақтарындағы 
өкілдері онлайн түрде жиынға 
қосылды. 

Отырыс  б а рысында 
алғашқы сөз кезегін алған 

Ресейлік депутаттың мәлімдемесіне 
Ахыска түріктері үн қатты

Ресейлік депутат Вячеслав Никоновтың Қазақстанның солтүстік 
облыстарына қатысты мәлімдемесі қазақ қоғамында, алыс-жақын 
елдерде қызу талқыланып жатыр. Желтоқсанның 19-ы күні Алматыда 
«DATÜB» Бүкіләлемдік ахыска түріктері қауымдастығы  кеңейтілген 
отырыс өткізіп, мәлімдеме жасады.
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СЕВЕРНЫЙ КАЗАХСТАН – КАЗАХСКАЯ ЗЕМЛЯ!

История казахского народа начинается не с 1991 года, как 
утверждают некоторые псевдоисторики, а с тех давних вре-
мен, когда 2500 лет тому назад на территории современного 
Казахстана обитали кочевые племена под предводитель-
ством великого Аттилы. К середине I тысячелетия нашей эры 
тюркские кочевые племена, населявшие эти земли, стали 
объединяться в союзы, из которых выросло древнее азиат-
ское государство Тюркский Каганат.

Зная историю, мы, представители Турецкого этнокультурного 
центра Кызылординской области, хотим сказать, что Северный 
Казахстан – это земля суверенного государства – Республи-
ки Казахстан. Как подчеркнул Первый Президент РК – Елбасы                  
Н. А. Назарбаев, мы – законные наследники бескрайних степей 
Казахстана. Это – аманат и наследие наших предков, о кото-
ром мы никогда не должны забывать, помнить также  и знать 
историю казахского народа. Мы все этносы, проживающие в Ка-
захстане, должны любить и беречь нашу Родину – Казахстан. 

Полат АНСЕРОВ

Филиал ТЭКЦ  «Ахыска» Жамбылской области

арқасында  Қазақстанға жер аударылған 100-ден астам 
ұлт пен ұлыстың өкілдері аман қалды. Бүгінде олардың та-
рихын, мәдениетін, салт-дәстүрі мен тілін сақтап қалуға 
елімізде барлық мүмкіндіктер жасалған.   

Жақсылықты еш уақытта ұмытпауға тиістіміз. 
Елімізде тыныштық, бірлік болмаса, бүгінгі күнге жетудің 
өзі неғайбыл еді. Біз қашан да қазақ халқымен біргеміз. Ел 
іргесінің тұтастығын сақтаудағы мүддеміз бір» - деді.

Жиын соңында барлық қатысушылар өз пікірлерін білдіріп, 
Резолюция қабылданды.

Естеріңізге сала кетсек, Ресей Федерациясының 
Мемлекеттік Дума депутаты Вячеслав Никонов «Первый канал» 
эфирінде «Қазақстан болған жоқ, Солтүстік Қазақстанда 
бұрын мүлде қоныстанбаған. Олар болған, бірақ оңтүстікке 
жақын болатын. Шын мәнінде, Қазақстан территориясы - 
Ресей мен Кеңес Одағының үлкен сыйлығы», - деген бола-
тын. Іле-шала оның сөзін Дума депутаттары Евгений Федоров 
пен Владимир Жириновский қолдап, дау туғызған еді.  

Осыған орай ҚР Сыртқы істер министрлігі өз ұстанымын 
көрсеткен нота жолдап, Парламент депутаттары, қоғам 
қайраткерлері, саясаттанушылар, тарихшылар пікір 
білдіруде. 

Филиал ТЭКЦ «Ахыска» г. Нур-Султан

Филиал ТЭКЦ  «Ахыска» Кызылординской области

DATÜB'den, Rusya Duma milletvekiline sert tepki
DATÜB Genel Merkezi, Ülke ve Türkiye Temsilcilikleri birlikte, Rusya Duma 

milletvekilinin provokatif sözlerine sert tepki gösterdi.

Rusya Duma’sında milletvekili olan Vyaçeslav Nikonov, eskiden de olduğu gibi yine bir skanda-
la imza atarak, “Kazakistan coğrafyası, Rusya’nın en büyük hediyesidir” ifadelerini kullandı.

DATÜB, Rusya Devlet Duması’nda Birleşik Rusya partisinden milletvekilliği yapan Vyaçeslav 
Nikonov’un provokatif sözlerine karşı çıkarak, «Kazakistan kadim Türk yurdudur. Bu coğrafyada 
her zaman Türkler yaşamış, bu toprakları ihya etmiştirler. Nikonov, herhalde Sovyetler Birliği'nin 
dağıldığını ve artık varolmadığını kabullenmekte güçlük çekiyor. Sovyetler Birliği'nin dağılması ile 
birlikte bağımsızlığına kavuşan Kazakistan Cumhuriyeti Orta Asya'nın parlayan yıldızı olarak eko-
nomik, sosyal, kültürel ve askeri anlamda gelişmeye ve güçlenmeye devam ediyor. Düşünüyoruz ki, 
Orta Asya ve Kafk asya'da krizlerin üretilmesinden ve doğan kargaşadan nemalanmak isteyen bu 
kısır düşünce tarzı hiçbir zaman kendine yer edinemeyecektir. Rusya Federasyonu Devlet Duma 
Eğitim ve Bilim Komitesi Başkanı Vyacheslav Nikonov’un Kanal 1’deki “Kazakistan topraklarının 
Rusya’dan büyük bir armağan olduğu” şeklindeki bu hadsiz ifadeleri şiddetle kınadığımızı bildiri-
yoruz. Biz, dünyanın 10 ülkesinde toplum halde yaşayan Ahıskalı Türkler, kadim Türk yurdumuz 
Kazakistan'ı, onun toprak bütünlüğününü destekliyor ve daha da güçlenmesi için her zaman yanın-
da olacağımızı bildiriyoruz.

Жалғасы. Басы 8 бетте.

Филиал ТЭКЦ «Ахыска» Толебийского района 
Туркестанской области Филиал ТЭКЦ «Ахыска» г. Шымкент
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Сейчас, размышляя о те-
матике этой статьи, я вновь 
возвратилась к любимой 
повести. Там есть такие 
строки: «Как в бреду, ехал 
Танабай по снежной ули-
це, сгибаясь под тяжестью 
своей вины и стыда, и вдруг 
увидел впереди, за двором 
Чоро, большую группу кон-
ных. Они приближались 
молчаливой кучей и вдруг 
все разом громко заголоси-
ли в один голос, раскачива-
ясь в седлах: — Ойбай, бау-
рымай! Ойбайай, баурым! 
«Казахи приехали», — дога-
дался Танабай. Соседние 
казахи, прибывшие из-за 
реки, оплакивали Чоро, как 
брата, как соседа, как чело-
века, близкого им и извест-
ного во всей округе. «Спаси-
бо вам, братья, — подумал в 
ту минуту Танабай. — От 
дедов и отцов — в беде и го-
рестях вместе, на свадьбах 
и скачках вместе. Плачьте, 
плачьте вместе с нами!»

Эти строки нашего ве-
ликого классика, которого 
можно назвать сыном двух 
народов, потрясли когда-то 
меня, совсем ещё девчон-
ку. И навсегда вложили в 
мое сердце и душу пони-
мание о неразрывных узах, 
связывающих кыргызов и                      
казахов.

Я родилась на бере-
гу реки Чу, которая щедро 
поит своими водами поля 
и пашни двух стран. В бла-
гословенной Чуйской до-
лине, которую называют 
Сары Озон. Эта местность 
особая – граница великих 
гор и великой степи. Пом-
ню, как на уроках геогра-
фии разглядывая глобус, я 
с удивлением обнаружила, 
что горы, синеющие вдали 
на юге, лишь начало гигант-
ской горной системы, почти 
упирающейся в Индийский 
океан, а степи, лежащие 
севернее, уже не знают ни-
каких горных преград до са-
мого Ледовитого океана.

Это удивительное чув-
ство – жить в уникальном 
месте, на границе гор и 
степей. Думаю, далеко не 
случайность, что первая 
книга Чингиза Айтматова, 
принёсшая ему всесоюзную 
славу и звание лауреата 
Ленинской премии, назы-
валась «Повести гор и сте-
пей». Волею судьбы, я ещё 
маленькой девочкой оказа-
лась в Кыргызстане. Здесь 
я выросла, вышла замуж, 
родила детей. Во Фрунзе 
я получила высшее обра-
зование, а уже в Бишкеке 
состоялась как профессио-
нал. Многие считают, что 
сделала весьма успешную 

карьеру. А пять лет назад 
была избрана депутатом 
Жогорку Кенеша – высше-
го законодательного органа 
Кыргызской Республики.

Будучи уже вполне со-
стоявшимся и зрелым 
человеком, возглавила 
Ассоциацию казахов Кыр-
гызстана и была приглаше-
на в Ассамблею народов 
Кыргызстана заместителем 
председателя. Окунувшись 
в работу Ассамблеи, я по-
няла, насколько была му-
дрой идея создания бес-
прецедентного в мировой 
практике органа. Идею эту, 
как мы все знаем, выдви-
нул ещё в 1992 году пер-
вый Президент Казахстана                                                             

Нурсултан  Абишевич 
Назарбаев . В 1994-1995 
годы почти одновремен-
но в двух братских госу-
дарствах были созданы 
Ассамблеи народов, соот-
ветственно Кыргызстана и 
Казахстана. Время показа-
ло всю своевременность 
и необходимость данного 
события. Ведь в основу ра-
боты этих консультативно-
совещательных органов 
были положены самые 
благородные цели и зада-
чи, главными из которых 
были межэтническое со-
гласие и мир. Работа эта по 
укреплению межэтническо-
го согласия, по развитию 
культуры, языка, традиции 
населяющих Кыргызстан и 
Казахстан народов продол-
жается. И я уверена, будут 
продолжаться и в будущем. 
По одной простой причине 
– нет ничего ценнее, чем 
мир и согласие в нашем об-
щем доме.

История взаимоотноше-
ний народов Кыргызстана 
и Казахстана имеют много-
вековую историю. Она зна-
ла взлеты и падения. Знала 
золотые времена Есимхана 
(Эр Эшим по-кыргызски). 

Когда наши народы были 
одним целым и давали от-
пор общим врагам.

Были времена велико-
го бедствия, когда кыргызы 
бежали в Гиссар и Куляб, а 
казахи аж до Бухары и Са-
марканда. Но в результате 
упорной освободительной 
войны и те, и другие от-
воевали и возвратили себе 
земли предков.

Кто-то из классиков кыр-
гызской литературы сказал: 
«От Таласа до Алматы прак-
тически нет ни одного чисто-
го кыргыза и нет ни одного 
чистого казаха. В любом ка-
захе есть кыргыз, и в любом 
кыргызе есть кровь казаха». 
Думаю, что уважаемый ак-
сакал был прав. Наверное, 
нет других таких народов, 
среди которых можно встре-
тить подобное количество 
межнациональных браков, 
как между казахами и кыр-

гызами. Вряд ли ошибусь, 
если скажу, что у любого ка-
заха есть кыргызские таяке, 
а у кыргыза нагаши-казахи.

Казахская диаспора Кыр-
гызстана – одна из крупных 
Ассоциаций. И ее предста-
вители добились ощутимых 
результатов во всех сферах 
жизни страны: в политике, в 
бизнесе, в науке, в культуре. 
В Кыргызстане с огромным 
уважением вспоминают Ме-
дета Чакановича Садырку-
лова. Политика и патриота 
Кыргызстана с большой бук-
вы. Его вклад в становление 
кыргызской государственно-
сти неоценим. Кадры, кото-
рые подбирал и воспитывал 
Медет Чаканович, сейчас 
занимают ведущие позиции 
на государственной службе 
и в общественной жизни. 
Хорошо знают в Кыргызста-
не первого директора меж-
дународной телерадиоком-
пании «Мир», экс-депутата 
Бишкекского городского 
кенеша, известного публи-
циста Мусуркула Кабылбе-
кова. Доктора юридических 
наук, профессора, заслу-
женного юриста Кыргызской 
Республики Серикула Ко-
сакова называют одним из 

отцов первой Конституции 
суверенного Кыргызстана. 
Кстати, Серикул Косаков 
на протяжении 2011-2013 
годов возглавлял Ассоциа-
цию казахов Кыргызстана. 
У истоков создания нашей 
Ассоциации стояли доктор 
технических наук, профес-
сор Куляш Идрисовна Ту-
супбекова и Заслуженный 
деятель культуры КР Мад-
вар Омаров. Широко изве-
стен общественности стра-
ны Ержан Мусин, доцент 
Кыргызской националь-
ной консерватории имени                                        
К. Молдобасанова – ди-
пломант международных 
конкурсов вокалистов, За-
служенный деятель культу-
ры Кыргызской Республики. 
Пользуется популярностью 
и в Казахстане, и в Кыр-
гызстане продукция марки 
«Риха», основатель которой 
Рахманкул Бажанов – один 

из крупнейших предприни-
мателей страны. Перечис-
лять можно долго, но нель-
зя не упомянуть Бибихан 
Ахунбаеву (вдову И. Ахун-
баева), работавшую завка-
федрой госпитальной те-
рапии КГМА, и знаменитого 
кардиохирурга Сеиткана 
Жошибаева, внёсших суще-
ственный вклад в развитие 
сферы здравоохранения 
Кыргызстана.

История переселения 
казахского народа в Кыр-
гызстан связана с дра-
матическими событиями 
бурного двадцатого сто-
летия. Начало положили 
трагические события 1916 
года. Тогда, возмущен-
ные указом Николая II о 
мобилизации мужского 
населения Туркестана и 
Степного края на тыловые 
работы, казахи и кыргызы 
подняли восстание. Оно 
было подавлено с особой 
жестокостью. Спасаясь от 
карательных отрядов цар-
ских войск, наши народы 
бежали в Китай и окрест-
ные страны. Для многих 
казахов убежищем стал 
Кыргызстан. У одного из 
таких казахов, Жакыпбека 

Бигельды улы, родился в 
Кыргызстане сын – Талгат. 
Впоследствии он стал зна-
менитым боевым летчиком, 
Дважды Героем Советско-
го Союза. Бюст славного 
сына двух народов Талга-
та Бигельдинова украшает 
центральную аллею буль-
вара Молодая Гвардия.

В тяжелейшие годы 
Ашаршылыка, в начале 
тридцатых годов, когда 
страшный голод обрушил-
ся на Степь, многие ка-
захи нашли спасение в 
Кыргызстане. Они выжили 
благодаря широте души и 
гостеприимству братского 
народа.

Ассамблея народов Кыр-
гызстана призвана, чтобы 
граждане страны помнили 
свои истоки, свою совмест-
ную историю, обычаи и тра-
диции. Она также призвана 
не забывать все беды и не-
взгоды, поделенные и пре-
одоленные вместе.

Как зампредседателя 
Ассамблеи народов Кыр-
гызстана, как руководитель 
казахской диаспоры и как 
депутат Жогорку Кенеша 
Кыргызской Республики, 
могу с полным основанием 
говорить, что сотрудниче-
ство с Ассамблеей народа 
Казахстана, ее бескорыст-
ная помощь, бесценный 
опыт – большое подспо-
рье в нашей деятельности. 
Как политик, хорошо пони-
мающий задачи, стоящие 
перед нашими народами, 
вызовы, которые бросает 
нам сложный на глазах ме-
няющийся мир, я убеждена 
в острой необходимости 
дальнейшего укрепления 
связей и сотрудничества 
нашей Ассамблеи с Ассам-
блеей народа Казахстана.

Сейчас наши страны про-
ходят сложный, ответствен-
ный этап в становлении 
своей государственности. 
На этом пути остановок не 
бывает. Будучи полноправ-
ными гражданами Кыргыз-
стана, мы, тем не менее, с 
большим интересом следим 
за всеми событиями, проис-
ходящими на исторической 
Родине. Радуемся ее успе-
хам и достижениям. Мы глу-
боко верим, что наши страны 
ждет успешное, счастливое 
будущее. Мы твердо убеж-
дены, что это будущее будет 
построено в тесном и пло-
дотворном сотрудничестве 
наших братских народов во 
благо мира и согласия!

Гюльшат 
АСЫЛБАЕВА,

заместитель предсе-
дателя Ассамблеи наро-

дов Кыргызстана,
председатель ОО 

«Ассоциация казахов 
Кыргызстана»,

депутат Жогорку 
Кенеша Кыргызской 

Республики

Неразрывные узы, 
связывающие кыргызов и казахов

Помню в детстве читала одну из самых 
пронзительных книг в своей жизни. Это была 
повесть «Прощай, Гульсары» нашего великого 
писателя Чингиза Айтматова.
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11 декабря состоя-
лось заседание Сове-
та Ассамблеи народа 
Казахстана с участием 
Государственного се-
кретаря РК Крымбека 
Кушербаева. На засе-
дании рассматривались 
вопросы реализации по-
литики мира и согласия 
Первого Президента – 
Елбасы, Председателя 
АНК Н. А. Назарбаева, 
а также роль Ассамблеи 
народа Казахстана в 
укреплении Независи-
мости и развитии нашей 
страны.

В своем выступле-
нии Госсекретарь под-
черкнул, что «сегодня 
наступило время для 
нового этапа развития 
межэтнических отноше-
ний. Видится важным 
укрепление социально-
го капитала единства 
и согласия, формиро-
вание новых площадок 
взаимодействия межу 
этносами, недопущение 
политизации этническо-
го вопроса, нейтрализа-
ция любых конфликтов 
на этнической почве. 
Это – вопрос всех без 
исключения институтов 
власти и гражданского 
общества».

В завершение засе-
дания в соответствии 
со статьей 87 Консти-
туционного закона РК                    
«О выборах в Респу-
блике Казахстан» и 
статьей 10 Закона РК 
«Об Ассамблее народа 
Казахстана» Советом 
АНК были выдвинуты                                       
9 кандидатов в депутаты 
Мажилиса Парламента 
Республики Казахстан, 
избираемых Ассамблеей.

Дмитрий 
ОСТАНЬКОВИЧ,

председатель Бе-
лорусского 

культурного
центра «Радима» 

АНК города 
Нур-Султан

Члены АНК высказались о предстоящих 
выборах в Мажилис Парламента

Ассамблея народа Казахстана. Говоря об инсти-
туте, рожденном в Казахстане, сразу перед глазами 
встают прожитые годы, начиная с конца девяно-
стых прошлого столетия. Оценить работу ассам-
блейцев просто невозможно, нет цены у звезд, у 
солнца, также невозможно оценить мир и дружбу.

Народ нашей страны привык к 
тому, что в нашем государстве мир. 
Люди думают, что так будет всег-
да, что мир есть от того, что он 
просто есть. Несведущий человек не 
знает, что для мирной жизни страны 
трудятся добровольцы разных наци-
ональностей и днем и ночью. Разные 
по направлениям подразделения Ас-
самблеи народа Казахстана трудят-
ся,   чтобы на нашей земле был мир. 
Труд их незаметный, кропотливый, а 
порой невидимый.

АНК в этом году исполнилось 25 лет – период празднич-
ный, с другой стороны, это момент, когда мы осмыслива-
ем пройденный нами путь, выполненные задачи, подводим 
итоги.

В начале становления Казахстана многие зарубежные 
эксперты говорили, что Казахстан может пойти по пути 
межнациональных распрей, как другие многонациональные 
государства, что он похож, на те страны, которые распа-
даются от межнациональных конфликтов и не будет раз-
виваться, так как нельзя найти гармонию.

Для чего создавалась 25 лет тому назад Ассамблея на-
рода Казахстана? Оправдала ли она свое предназначение? 
Насколько народ знает Ассамблею, верит в ее работу. Эти 
вопросы сегодня очень актуальны.

На сегодняшний день стоит острая задача перед Ассам-
блеей народа Казахстана – максимально быть с народом в 
гуще событий. Мы переходим в новую фазу движения в со-
временном мире, вырабатываем новые направления. Мир 
не стоит на месте, и наша работа тоже видоизменяется, 
расширяется. Мы не имеем права разрушать достигнутое, 
мы должны свято беречь, что создавалось на протяжении 
этих лет. 

Чтобы экономика развивалась, в государстве должно 
быть мир и общественное согласие. Экономика и народное 
хозяйство не будет развиваться без инвестиций, а инве-
стиции вкладываются только в стабильные государства.

На Совете Ассамблеи 11 ноября Елбасы очень четко 
отметил социальный запрос на новую, инклюзивную по-
литику в сфере межэтнических отношений. В ближайшей 
перспективе Председатель Ассамблеи указал на важность 
разработки мер, направленных на углубление процессов ин-
теграции общества.

11 декабря состоялось заседание Совета Ассамблеи на-
рода Казахстана с участием Государственного секретаря 
РК Крымбека Елеуовича Кушербаева. В своем выступлении 
госсекретарь подчеркнул, что сегодня наступило время 
для нового этапа развития межэтнических отношений.

На Совете АНК были выдвинуты 9 кандидатов в депу-
таты Мажилиса Парламента Республики Казахстан, изби-
раемых Ассамблеей. Это тоже немаловажный факт в раз-
витии мира и согласия в нашем государстве.

АНК – это консультативный и жизненно необходимый 
орган для строительства социально и экономически раз-
витого современного государства. Государство, фунда-
ментом которого будут развитая экономика, миролюбивая 
политика, и, конечно, за счет этих двух основ будет про-
цветать в дальнейшем Республика Казахстан.

Феликс БАЮКАНСКИЙ,
председатель Еврейского

этнокультурного объединения «Ламед»

В декабре текущего года в Нур-
Султане состоялось заседание Со-
вета Ассамблеи народа Казахстана. 
На встрече были обсуждены вопросы 
межнациональных отношений и роли 
Ассамблеи народа Казахстана.

В целом, очевидно, что выборы 
существенно влияют на межнацио-
нальные отношения. Это потому, 
что межнациональные отношения 
– самое слабое место любого госу-
дарства. На предстоящие выборы от 

Ассамблеи народа Казахстана выдвинуто 9 кандидатов. Не-
сомненно, они улучшат работу Ассамблеи и укрепят их бу-
дущую деятельность и цели.

В свою очередь, госсекретарь Крымбек Кушербаев от-
метил важность создания новых площадок для взаимодей-
ствия этносов, нейтрализации любых межнациональных 
конфликтов.

Мы все понимаем, что курс, который был определен Пер-
вым Президентом – Елбасы, для Казахстана очень важен, и 
его надо продолжать. Каждый казахстанец должен ощутить 
экономические успехи нашей республики. Перенос такого 
груза требует тяжелой работы. Мы надеемся, что депу-
таты, участвующие в выборах, не забудут об ответствен-
ности перед своей страной, найдут решение насущных во-
просов в стране и внесут свой вклад в развитие общества.

Мухаббат МИРАЖАПОВА,
председатель Совета матерей АНК

Жамбылской области

11 декабря в городе Нур-Султан 
состоялось заседание Совета Ассам-
блеи народа Казахстана. В заседании 
приняли участие акимы регионов – 
председатели АНК гг. Нур-Султан, 
Алматы, Шымкент и областей, де-
путаты Мажилиса Парламента РК, 
руководители центральных государ-
ственных органов, члены Совета Ас-
самблеи.

В ходе мероприятия рассматри-
вались вопросы реализации политики 
мира и согласия Первого Президента 

– Елбасы, Председателя АНК Н. А. Назарбаева, а также 
роль Ассамблеи народа Казахстана в укреплении Независи-
мости страны.

Совет выдвинул 9 кандидатов от Ассамблеи для избра-
ния в Мажилис Парламента РК.

Я, как председатель этнокультурного объединения «Об-
щество греков Жамбылской области», полностью поддер-
живаю решение Совета АНК по выдвинутым кандидатам. 
Сегодня время быстротечно. Внешние и внутренние про-
цессы требуют конкретной и быстрой реакции. Тем более, 
что Казахстан задействован во многих мировых процессах. 
Надо все успевать. Что касается ситуации внутри страны, 
то у нас очень много принимается социальных поправок. То, 
как они будут реализовываться и исполняться, особенно на 
местах, это тоже надо не упустить. Сейчас, отмечу, что 
власть начала идти навстречу людям. Это очень большой 
прорыв. Сейчас все гораздо живее, и властные структуры 
на все вызовы стали реагировать гораздо оперативнее. 
Я думаю, что Казахстан и в будущем достигнет больших 
успехов, и все намеченные цели мы выполним и все проблемы 
решим вместе.

Георгий БУЮКИДИ,
председатель ОО «Общество греков

Жамбылской области», член АНК

1. АБДРАХМАНОВ Сауыт-
бек Абдрахманович – депу-
тат Мажилиса Парламента РК 
VI созыва от Ассамблеи народа 
Казахстана, член АНК.

2. АМИРХАНЯН Аветик 
Рубенович – председатель 
Западно-Казахстанского об-
ластного армянского этно-
культурного общественного 

объединения «Масис», депутат 
Западно-Казахстанского област-
ного маслихата, член АНК.

3. БУЛАРОВ Ильяс Юсу-
пович – аким Сортобинского 
сельского округа Кордайского 
района Жамбылской области.

4. ДЕМЕНТЬЕВА Наталья 
Григорьевна – директор КГУ 

«Кокшетауский гуманитарно-
технический лицей-школа».

5. ЛИ Юрий Виссарионо-
вич – председатель ОЮЛ «На-
циональная палата коллекторов 
Казахстана», член Ассоциации 
предпринимателей АНК.

6. НАБИЕВ Вакиль Гусей-
нович – вице-президент ре-

спубликанского общественно-
го объединения «Ассоциация 
«Барбанг» курдов», член АНК.

7. ОСИН Шамиль Аб-
залетдинович – директор 
филиала республиканского 
общественного объединения 
«Конгресс татар и башкир Ка-
захстана» по Карагандинской 
области, депутат Карагандин-

ского областного маслихата, 
член АНК.

8. ТОХТАСУНОВ Владимир 
Имтахунович – генеральный 
директор ТОО «ЖетысуОблГаз».

9. ХАМЕДОВ Абилфас 
Муслимович – председатель 
республиканского обществен-
ного объединения «Ассоциации 
азербайджанцев», член АНК.

КАНДИДАТЫ В ДЕПУТАТЫ МАЖИЛИСА ПАРЛАМЕНТА РК, 
ВЫДВИНУТЫЕ СОВЕТОМ АССАМБЛЕИ НАРОДА КАЗАХСТАНА
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Өткен уақыттың өзегін 
еске алар болсақ, 

алғаш 1945 жылы Қазақ 
КСР Министрлер Кеңесінің 
жарлығымен Тарих, археоло-
гия және этнография институ-
ты болып құрылған болатын. 
Сол кездегі КСРО ҒА Қазақ 
филиалы Төралқасының 
төрағасы, КСРО ҒА коррес-
пондент мүшесі Қаныш 
Имантайұлы Сәтбаев қол 
қойған қаулы бойынша Ин -
ститут  директорының 
орынбасарлығына тарих 
ғылымдарының кандидаты   
Х. Г. Айдарова және ғалым 
хатшысы болып Т.Ж. Шой-
ынбаев бекітілсе, кейінірек, 
1946 жылдың ортасына қарай                       
Қ. Сәтбаевтың ұсынысымен 
Институт директорлығына 
мемлекет және құқық 
саласының танымал маманы 
С. В. Юшков тағайындалады. 
Сол уақытта Институттың 
алғашқы құрылымы небәрі 
3 бөлімшеден тұрды, әрі 
болашақтың негізі бола алды, 
олар: Қазақстан тарихы, Ар-
хеология, Этнография.

Қойнауын тарихқа тол-
тырып ,  не г і з і н  сапа ға 
қалыптастырған Институтқа 
1961 жылы ұлы ағартушы 
Ш. Ш. Уәлиханов есімі 
берілді. Сонымен Қазақ 
КСР ҒА Төралқасының 1991 
жылғы 12 қыркүйектегі № 73 
қаулысымен Ш. Ш. Уәлиханов 
атындағы Тарих және этно-
логия институты болып атала 
бастады.

Қазақ елі, егеменді ел ата-
нып, тәуелсіздік алған жылы 
Институт құрамынан архео-
логия бөлімі бөлініп шыққан 
болатын. Сол Археология 
инстиутына Тарих және эт-
нография институтының 
дамуына орасан зор үлес 
қосқан қазақтың көрнекті 
ғалымы Әлкей Марғұлан есімі 
берілді. Институтта отандық 
тарих ғылымының дамуына 
өлшеусіз үлес қосқан белгілі 
академиктер А. Х. Марғұлан, 
М. - А. Х. Асылбеков,                                                                           
К. Н. Нұрпейіс, О. Смағұлов,                                                                                  
Б. Е. Көмеков, ҚазКСР ҒА 
корреспондент мүшелері                                                                         
Г. Ф. Дахшлейгер,  Б. С. Сүлей-
менов, профессорлар  Х. А. 
Арғынбаев, Т. Б. Балақаев, 
А. С. Елагин, В. Я. Басин,                                                              
Т. Е. Елеуов, М. С. Мұқанов, 
П. С. Белан, ғылым канди-
даттары Б. Н. Әбішева, Е. А. 
Масанов, С. К. Ибрагимов,                            
К. А. Пищулина, Ю. И. Рома-
нов, Н. Едыгенов, Е. Ж. Ва-
лиханов, Қ. С. Алдажұманов,                                                                      
З. Қинаятұлы және т.б. 
есімдерін мақтанышпен 
атауға болады. Осы ғылыми 
мекемеден еліміздің та-
рихы, этнографиясы мен 
мәдениетіне қатысты іргелі 
басылымдар жарық көріп, 

1957-1959 жылдары «Қазақ 
КСР тарихының» екі томдығы 
шыққан.  

Институттың мақсаты – 
тарих ғылымы, этнология 
(этнография) және антропо-
логия, тарихнама және де-
ректану саласындағы іргелі 
ғылыми зерттеулерді дайын-
дау және жүргізу болып табы-
лады.

Жетпіс бес жылдық тари-
хы бар, алғашында үш қана 
бөлімнен құралып ашылған 
Институтта бүгінгі күні 8 
бөлім бар: Ежелгі және орта 
ғасырлардағы Қазақстан 
тарихы ,  ХХ  ғасырдағы 
Қазақстан тарихы, Тарихна-
ма, деректану және заманауи 
методология, Этнология және 
антропология, Тарихи демо-
графия және ҚХА, Дүниежүзі 
тарихы, Сыртқы байланыс, 
ақпарат және ғылыми кластер 
бөлімдері сапалы нәтижеге 
жұмыс  жасап ,  жарқын 
жеңістер мен жетістіктерге 
толып отыр. 70-тен астам 
ғылыми қызметкерлер ізденіс 
үстінде адал еңбек етіп 
келеді. Институт қызметіне 
нақты тоқталатын болсақ 
мақсатты-бағдарламалық 
қаржыландыру, гранттық жо-
балар мен мемлекеттік тап-
сырыстар негізінде жүзеге 
асады. Соңғы жылдары Ин-
ститут ауыз толтырып айтуға 
болатын жетістіктерге жетті. 
Институтта жарық көрген 
ұжымдық және жеке моногра-
фиялар, архив құжаттарының 
жинақтары, конференция 
материалдар жинақтары т.б. 
отандық тарихтың негізі деп 
айтуға болады. Соның ішінде 
бұрын-соңды жазылмаған 
«Қазақстан тарихы. Энци-
клопедия» деп аталатын 
ғажап та құнды еңбектің екі 
томы жарық көрді. Еліміздің 
түкпір-түкпірі мен шетел 
архивтерінен әкелінген құнды 
құжаттар ғылыми айналымға 
енгізіліп елдің сұранысына 
сай сараланып келеді. Тек 
мұнымен тоқтап қоймай, Ин-
ститут  «Ұлы даланың 
Ұлы есімдері» жобасын 
толығымен орындап, өзіндік 
мақсат-мүддесін жоғары 
деңгейде орындап шығып, 
мультимедиялық портал іске 
қосылды. «Қазақстан халқы» 
интерактивті ғылыми-тарихи 
картасы жобасы орында-
лып, ол бойынша Қазақстан 
халқы Ассамблеясы сай-
тында серверлік платформа 
құрылды. 

Ш. Ш. Уәлиханов атындағы 
Тарих және этнология инсти-
тутында 1998 жылдан бастап 
«Отан тарихы», 2013 жыл-
дан бастап «edu.e-history.
kz» электронды журналы 
және 2019 жылдан бастап 
«Түркістан  хабаршысы» 
(tjournal.kz) атты ғылыми жур-
налдар шығып тұрады. Ал 
2019 жылдан бастап «Исто-
рический ежегодник: избран-
ные труды ученых ИИЭ» 

деп аталатын ғалымдардың 
мақалалары жарық көретін 
жинақ шығарылып келеді. 

Институттың  ғылыми 
кітапханасы жаңа кітаптармен 
толығып,  руханияты құнды 
ғылыми қор қалыптасуда. 
Е. Бекмаханов, М.-А.Х. 
Асылбеков, А. Нүсіпбеков,                                  
К. Нұрпейісұлы атындағы 
жекелеген кабинеттер ашы-
лып, өмірлері өнегеге толы 
тұлғаларымыздың еңбектерін 
насихаттап  әр і  нег і з г і 
жұмыстар атқарылып жатыр. 
Сонымен қатар Институтта 
тұрақты түрде Ардагерлер 
кеңесі мен Қамқоршылар 
кеңесі жұмыс істейді.

Институт үш жылдан бері, 
яғни 2017-2020 жылдары 
100-ге жуық түрлі ғылыми-
зерттеу институттарымен, 
отандық және шетелдік ар-
хивтермен, жоғарғы оқу 
орындарымен, музейлер 
және басқа да қоғамдық 
ұйымдармен ынтымақтастық 
жөнінде келісім-шарт жа-
сасып, бірлескен жобалар 
ұйымдастырып, биікке талпы-
ну мақсаттарын жүзеге асы-
рып келе жатыр.

Бүгінде Ш. Ш. Уәлиханов 
атындағы Тарих және этно-
логия институты бәсекеге 
қабілетті ғылым ошағының 
негізіне айналуда. Олай дейтін 
нақты себебіміз Орталық 
Азиядағы тарих саласындағы 
жетекші ғылыми-зерттеу ин-
ститутына айналуына толық 
потенциалы бар. Бұл біздің 
лексикондық емес, сапа-
лы жұмыс пен заманауи 
жаһандануда ілгері, оқ бойы 
озық келе жатқандығымыздың 
кепілі болатыны сөзсіз. 
Ағымдағы жылдың 23-маусым 
күні Институт директоры, та-
рих ғылымдарының докторы, 
профессор Қабылдинов Зия-
бек Ермұқанұлы Қазақстан 
Республикасы Ұлттық Ғылым 
академиясының корреспон-
дент-мүшесі болып сайлан-
ды. Бұл да Институттың үлкен 
жетістігі деп білеміз. 2020 
жылдың 15 желтоқсанда Ш.Ш. 
Уәлиханов атындағы Тарих 
және этнология институты, 
Кембридж университетінің 
баспасы мен Қазақстанның 
Ұ л ы б р и т а н и я д а ғ ы 
Елшілігі-мен бірлесіп ХІХ 
ғасырдағы ең көрнекті қазақ 
ғалымдарының бірі – Шоқан 
Уәлихановтың таңдаулы 
шығармаларының жинағы 
ағылшын тілінде жарық көрді. 
22-желтоқсанда Институттың 
75 жылдығына орай халы-
қаралық конференция ұйым-
дастырылып, мерейтой кең 
көлемде аталып өтті.

Лебаев Фархат 
РАШИДҰЛЫ

 Ш.Ш. Уәлиханов 
атындағы Тарих және 

этнология
 институтының 

ғылыми қызметкері, Phd 
докторант 

Менің ойымша жеке тұлғамен танысу, мұғалімнің 
сыныпқа кірген сәтінен-ақ басталады. Оқушылардың 
сәлемдесу барысындағы жағдайы әр балаға баға беруге 
толық жол ашады. Баланың мінезі ашық, әлде керісінше 
тұйық екенін осыдан білуге болады. Оқушының қалыбы 
тыңдау үдерісінде баланың небір ақпаратты қабылдауға 
ашық немесе жоқтығын білдіреді. Егер бала алға қарай 
бүгіле отырса, онда ол білім нәрін сусындауда, немесе 
бала артқа ауытқып, орындықта теңселіп отырса, оқуға 
мүлдем ынтасы жоқ екенін көрсетеді. Мұғалімдерге бұл 
оқушының қалыбы ұнамауы бекер емес. Анда-санда 
оқушылар орындықтан төмен қарай ауытқиды, бұл 
қылығымен бала ақпараттың тасқынынан партамен 
«қорғанғандай» болады. Егер де бала партаға кеудесімен 
сүйеніп отырса (мұндай қалыпта бала бүкірейе бастайды), 
баланың сабаққа жауапкершілігі мол екенін көрсетеді. 

Сабақты жазу кезінде дәптердің партада жату жағдайы 
өте маңызды. Дәптер неғұрлым көлденең жатса, соғұрлым 
баланың сабаққа деген көңілі қиналу, наразылық білдіру 
ретінде болып келеді деген сөз. Кей кезде айрықша тұйық 
балалар өз дәптерін мұғалімнен кітаппен немесе қолымен 
жабуға тырысады. Балалар қате үшін жаза алудан қорқып, 
тұйықтықтан немесе өз-өзін төмен бағалағандықтан 
дәптерін қолымен жабуға тырысады. Жауап қайтарып 
қол көтеру әрекеті өзіне деген сенімділіктің белгісі екенін 
білдіреді. Көп аяншақтық танытатын балалар қолдарын 
партадан үзе алмайды, ал жомарт жандар  керісінше өзін  
жақсы жағынан көрсете біледі

Тақтаға шығу – бала үшін әрдайым стресс болып 
табылады. Әлсіз, тұйық балалар сыныпқа қырымен 
тұрып мұғалімге жауап береді; өз-өзіне сенімді бала 
арқасымен тақтаға қарай сүйеніп, сыныпқа қарап тұрады; 
ал өзімшілдер алдыңғы партаға сүйеніп тұрып алады; 
бір үлкен мәртебеге ие болғысы келген бала мұғалімнің 
орнына тұрғысы келеді, ол үшін әрекет те жасайды. 
Егер сыныптың көшбасшысы орнынан тұрып сөйлесе, 
оқушылар түгел оған бұрылып қарайды; одан кері 
бұрылған бала оның қарсыласы деген сөз (мүдірген кезде 
көмек көрсетпейді). 

Сыныпта орташа буында орын алған бала жауап бер-
се, достары әрдайым көмек беруге дайын тұрады. Орны-
нан тұрып жауап берген бала жайында көп нәрсе айтуға 
болады. Ол баланың сабаққа дайындығы туралы неме-
се жауапқа дайын еместігі сияқты. Егер мұғалім сұрақ 
қойған соң бала абыржып кітаптың беттерін аша баста-
са, бұл оның үйде оқымағанын айдан анық білдіреді не-
месе оқушы талаптанып кітап беттерінен іздесе, онда ол 
үйде оқып дайындалғанын айтады. Оқушылар кейде не 
себепті абдырап қалғанын түсінбейді: қиын сұрақ па, әлде 
ойлануды талап ету ме немесе сұрақты дұрыс түсінбеу 
ме, онысы белгісіз.      

Егер қойылған сұрақтан соң оқушы іздеуден бас 
алмаса – сұрақ қиын, егер орнында тұрып қалса 
сұрақ түсініксіз деген сөз. Сұрақ қою барысында бала 
есінесе, бала қапырықта емес, керісінше қобалжып, ойы 
шиеленісуде екенін білдіреді; сурет салып отырған оқушы 
тыныштық табуға тырысады; мұғалімнің көзіне тура қарап 
отырса, ол жауап бергісі келіп тұрады. Өзін ғана ойлай-
тын бала өзіне жеңіл тапсырмаларды сұрай бастайды 
және мұғалімді кінәлай береді. Өз кінәсін мойындамаған 
оқушы – біреуге жала жауып, оның үстіне тапсырманың 
орындалмайтынын мұғалімге дәлелдейді; еңбекқор 
адам-сөзсіз жұмыс атқарады; өзгенің еңбегін пайдала-
нып қалғысы келетіндер біреуден көшіріп алғысы келеді.     
Оқушыларды сабақ уақытында одан да көбірек зерттеуге 
болады, мысалы: өте жақсы есту қабілеті бар бала көзін 
жай ғана жауып қойып, сабақты қайталап отырады; көру 
қабілеттері жақсы балалар түсініп оқып алуға тырысады; 
ал кейбір балалар оқығанды саусақтарымен жүргізіп оты-
рады. Негізінде, оқу барысын зерттеу баланың ішкі жан-
дүниесін біліп тануға мол мүмкіндік береді.

А.Ә.БЕКДАЙЫР, 
Педагог-психолог. 

Тарих институтына  75 жыл!
Тамыры тереңге жайылып, қатпарлы 

қиыншылықтардың қара теңізінен өтіп 
келе жатқан, елдің ықыласы мен алғысына 
бөленіп, ізденуші оқырманға сәуле шашқан                           
Ш.Ш. Уәлиханов атындағы Тарих және этноло-
гия институтына биыл 75 жыл толып отыр. 

Оқушылар әрекеті 
нені білдіреді?

Адамдардың сөйлеген 
сөздері олардың шын 
мәнінде ойлағаны мен 
сезгеніне әрдайым 
сәйкес келе қоймайды. 
Оқушылардың сабақ 
барысындағы әрекеті 
олардың ойлары туралы 
көп ақпарат береді.
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Здесь может быть ваше  объявление

Rektör Kızılay'dan 
Kazakistan'a iş birliği çağrısı
Malatya İnönü Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Ah-

met Kızılay, Kazakistan konulu online konferansta, 
Kazakistan Üniversiteleriyle İnönü Üniversitesi ara-
sında daha kuvvetli ilişkiler kurması gerektiğini be-
lirterek çağrıda bulundu.

Malatya İnönü Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Ahmet Kızılay, 
Kazakistan konulu online konferansta, Kazakistan Üniversitele-
riyle İnönü Üniversitesi arasında daha kuvvetli ilişkiler kurması 
gerektiğini belirterek çağrıda bulundu.İnönü Üniversitesi İkti-
sadi ve İdari Bilimler Fakültesi tarafından düzenlenen Siyaset 
Akademisi Programları kapsamında «Bağımsızlık Yıldönümün-
de Kazakistan ve Geleceğe Bakış - 29. Bağımsızlık Yıldönümü 
Anısına» webinarı gerçekleştirildi. Programa Kazakistan Cum-
huriyeti Ankara Büyükelçisi Abzal Saparbekuly konuşmacı ola-
rak katıldı.

Çevrim içi gerçekleştirilen programa, İnönü Üniversitesi 
Rektörü Prof. Dr. Ahmet Kızılay, Rektör Danışmanları Prof. 
Dr. Neslihan Durak ve Dr. Öğr. Üyesi Hasan Yılmaz, İktisadi 
ve İdari Bilimler Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Gökhan Tuncel, 
Araştırmacı-Yazar Ainur Nogayeva, akademisyenler ve öğrenci-
ler katıldı. İnönü Üniversitesi Siyaset Bilimi ve Kamu Yönetimi 
Bölümü öğretim üyesi Doç. Dr. Osman Ağır'ın moderatörlüğün-
de gerçekleştirilen programın açılış ve selamlama konuşmasını 
ise Rektör Prof. Dr. Ahmet Kızılay yaptı.»Amacımız daha kuv-
vetli ilişkiler kurmak»Rektör Prof. Dr. Ahmet Kızılay yaptığı açı-
lış konuşmasında «Kazakistan Ankara Büyükelçimiz Sayın Ab-
zal Saparbekuly'e üniversitemize hoş geldiniz demek istiyorum» 
ifadelerini kullanıp, programa katılan tüm katılımcılara teşekkür 
etti. Kazakistan Cumhuriyeti'nin 29. bağımsızlık yıldönümünü 
kutladığını belirten Rektör Prof. Dr. Ahmet Kızılay, «Kardeş Ka-
zakistan halkını Sayın Büyükelçimiz şahsında selamlıyorum» di-
yerek Büyükelçi Abzal Saparbekuly'i bundan sonraki süreçte de 
yüz yüze bir program için Malatya'ya ve İnönü Üniversitesi'ne 
davet etti. Rektör Prof. Dr. Ahmet Kızılay, Kazakistan Üniver-
siteleri ile İnönü Üniversitesi arasında daha kuvvetli ilişkiler ku-
rulması yönünde çalışmaların sürdüğüne dikkat çeken Kızılay, 
«Amacımız önümüzdeki süreçte Kazakistan üniversiteleriyle üni-
versitemiz arasında daha kuvvetli ilişkiler kurmak» diyerek konuş-
masını sonlandırdı.»Kazakistan'ın bağımsızlık heyecanı Türkiye'de 
de hissediliyor»Kazakistan Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi Abzal 
Saparbekuly ise programda yaptığı konuşmada, Türkiye'de bulu-
nan bir Kazak'ın, Kazakistan'daki bağımsızlık yıldönümü coşku-
sunu aynı şekilde Türkiye'de de hissedebildiğine vurgu yaptı. Bu 
durumun iki halk arasındaki özel kardeşlik duygusundan ve son 
dönemlerde iki ülke arasında bulunan siyasi, ekonomik ve kültürel 
ilişkilerden kaynaklandığını belirten Büyükelçi Abzal Saparbekuly, 
«Başta Sayın Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan olmak üzere 
birçok siyasetçinin, aydınların ve halkın Kazakistan'ın bağımsızlık 
coşkusuna ortak olduğunu görüyorum» şeklinde konuştu.Kazakis-
tan halkının tarihine değinen ve Türkiye Türkleriyle olan ortak tari-
hi mirasa vurgu yapan Büyükelçi Abzal Saparbekuly, yakın geçmişte 
Sovyet Rusya sömürüsündeki Kazakistan'ın bağımsızlık sürecinin 
zorlu ve sancılı bir süreç olduğunu bildirdi. Kazakistan'ın bağımsız-
lığına kavuşmasının ardından artık bulunduğu bölgede ve küresel 
ölçekte adından söz ettiren bir ülke olduğunun altını çizen Büyükel-
çi Abzal Saparbekuly, Kazakistan'ın hiçbir komşusuyla sınır sorunu 
bulunmadığını ve gerek komşuları gerekse Türk dünyası ülkeleriyle 
barışçıl, dengeli ve proaktif bir anlayışla iş birliği geliştirdiğini dile 
getirdi. Kazakistan'ın uluslararası ilişkiler ve dış politika alanındaki 
başarılarının iç politikada benimsenen birlik ve beraberlik anlayı-
şından kaynaklandığına işaret eden Büyükelçi Abzal Saparbekuly, 
ayrıca günümüzde Kazakistan'da halkın sesini duyan devlet ve sü-
reklilik içinde değişim ilkelerinden hareket eden bir yönetim anla-
yışının bulunduğunu ve bu çerçevede devlet-toplum etkileşiminin 
esas alındığını belirtti.Online program soru-cevap bölümünün 
ardından son buldu. 

MALATYA
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Стрелец
В первый день 

периода Стрельцы 
могут столкнуться с 

большими трудностями в обще-
нии с близкими людьми. Одино-
кие представители знака могут 
разочароваться в человеке, 
который нравится. Предстоя-
щий праздник и следующие дни 
принесут радость. В воскресе-
нье рекомендуется избегать 
конфликтов с друзьями.

Козерог
Козерогам при-

дется пережить не 
самую простую неде-
лю. Уходящий год напоследок 
преподнесет забытые неза-
конченные задачи, которыми 
придется заниматься даже в 
нерабочее время. Первая по-
ловина периода предвещает 
различные сложности в рабо-
чих процессах и задержки в 
получении результата. 

Водолей
В понедельник 

Водолеи будут пол-
ны сил и идей для 

предстоящей встречи Нового 
года, потому желательно со-
ставлять планы мероприятий 
на праздничные и выходные 
дни. Следующие два дня 
пройдут в приготовлениях и 
повседневных хлопотах, могут 
быть хорошие новости в фи-
нансовом плане. 

Рыбы
В первый день 

этого периода 
Рыбы рискуют силь-
но рассориться с партнером, 
неожиданная смена совмест-
ных планов может привести 
к спорам. Если свободные 
представители знака планиро-
вали празднество в обществе 
потенциального партнера, то 
в этот день они, скорее всего, 
будут разочарованы отноше-
нием этого человека. 

лучат приглашение от давно 
знакомого человека, а позд-
нее, вероятно, и предложение 
встречаться. 

Лев
Вся неделя пред-

вещает Львам ве-
селье и отличное 

настроение. Многие уже завер-
шат все обязательные дела и 
смогут приступить к развлече-
ниям и отдыху. В понедельник 
вероятны встречи с друзьями, 
чтобы обсудить планы на пред-
стоящие праздники и выходные 
дни. 

Дева
В первый день 

недели Девам стоит 
опасаться конфликт-
ных ситуаций с коллегами или 
руководством. Если на поне-
дельник запланирована кор-
поративная вечеринка, то не 
следует слишком налегать на 
спиртное.  

Весы
Д о в о л ь н о 

неплохая неде-
ля ожидает Ве-
сов. В самом ее 

начале они смогут закончить 
все дела этого года. В про-
фессиональной сфере ждет 
похвала и, вероятно, премия. 
Последующие два дня будут 
грозить ссорами и скандалами, 
на работе не стоит придавать 
слишком большого внимания 
замечаниям коллег. 

Скорпион
На этой неделе 

Скорпионам реко-
мендуется не под-
даваться хандре и 
стараться сдерживать нега-
тивные эмоции. Во вторник и 
среду предстоит заняться не-
завершенными делами, также, 
вероятно, потребуется совер-
шить поездки за покупками для 
себя и своих родственников. 

Овен
Для Овнов 

эта неделя будет 
весьма удачной, 

несмотря на то, что послед-
ние дни уходящего года будут 
грозить небольшими ссорами 
и разногласиями с партнером 
и родственниками. Те, кто су-
меет обуздать свою чрезмер-
ную эмоциональность, смогут 
найти с близкими людьми 
компромисс и избежать кон-
фликтов и испорченного пе-
ред праздником настроения.

Телец
В понедель-

ник Тельцам 
можно совершать 
крупные покупки. 
Этот день даст 
возможность воспользовать-
ся различными акциями и 
выгодными условиями. Так-
же вероятны денежные по-
ступления. Середина недели 
принесет суматоху и суету. 
Тем, кто не успел купить по-
дарки к празднику, придется 
побегать по магазинам. 

Близнецы
На этой не-

деле Близнецы 
полностью погру-
зятся в атмосфе-
ру предстоящего 

праздника, а в первый ее 
день получат новости, отно-
сящиеся к профессиональ-
ной деятельности. Послед-
ние рабочие дни порадуют 
неожиданными деньгами,                        
премиями. 

Рак
Ракам этот пе-

риод преподнесет 
немало приятных 
сюрпризов, они 
могут полностью 
расслабиться и наслаждать-
ся происходящим. В начале 
недели одинокие представи-
тели знака неожиданно по-

 

c 28 декабря 2020 года по 3 января 2021 года 

Досуг

Всем удачи!
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KISA DÖNEM İKAMET İZNİ 
HAKKINDA BİLGİLENDİRME

01/01/2019 tarihinden önce Türkiye 'ye girişi olmayan Ahıska Türkü soydaş-
larımız, kısa dönem ilk başvuru veya uzatma başvurularını yaparken kalış nedeni 
kısmına «turizm amaçlı kalacaklar» yerine «idari makamların kararı» seçeneğini 
seçmesi gerekmektedir. İlk başvuru ve uzatma başvurularında randevu gününde 
bulundukları İl Göç İdaresi Müdürlüklerine yine aynı evraklarla gideceklerdir.

Kendilerine zaten turistik ikamet değil Soy tespiti, komisyon işlemleri yapıla-
rak Bakanlık kararı ile ikamet izni verilecektir. İptal işlemi uygulanmayacaktır.

Bilgilerinize sunulur.
Saygılarımızla. DATÜB GENEL MERKEZ

АНГЕЛ В БЕЛОМ ХАЛАТЕ

Про Таги Дашоевича можно го-
ворить долго. Воспоминания о нем 
местами вызывают улыбку, где-то 
грусть, а где-то добрые эмоции пере-
полняют край. Но, однозначно то, что 
каждый знавший его скажет, что он 
был человеком с большой буквы.

Ахмедов Таги Дашоевич (Давниялы) родился 16 
апреля 1953 года в с. Ленин Ту Арысского района Чим-
кентской области (ЮКО).

После окончания средней школы им. Амангелды в 
1970 году он поступил в Целиноградский государствен-
ный медицинский институт, который успешно окончил в 

1977 году. В том же году прошел специализацию в г. Балхаш по специальности 
«акушер-гинеколог». Затем был назначен акушером-гинекологом в первую го-
родскую больницу г. Чимкент. 

В 1988 году был назначен главным врачом в родильный дом в своем род-
ном городе Арыс. 

Так шли годы. Верный клятве Гиппократа, он работал во имя спасения жиз-
ни людей и по зову сердца и чести.

Собрав все знания и опыт, Таги Дашоевич принимает решение продолжить 
академический путь.

Так, в 2002 году защитил кандидатскую диссертацию по своей специаль-
ности.

Годы упорного труда дали свои плоды. На тот момент он был уже не просто 
доктором, но и кандидатом медицинских наук, врачом высшей категории.

В 2008 году его перевели в Егиндыкольскую районную больницу главным 
врачом. В 2016 году вышел на пенсию, но продолжал работать заведующим 
родильным отделением той же больницы, где проработал до последних дней 
своей жизни. Пока не настигла его печальная участь, из-за острой сердечной не-
достаточности его жизнь оборвалась. Он все годы не просто лечил своих паци-
ентов, но и каждому отдавал кусочек своего сердца. Его хватило до 14 декабря 
2020 года.

Он останется в памяти пациентов как ангел в белом халате, для родных 
– как самый родной, для друзей – самым надежным, для детей – лучшим 
отцом, для внуков – самым добрым дедушкой.

Он живет в сердцах тысячи спасенных душ, продолжающих счастливую 
жизнь, с добрыми побуждениями, чувством благодарности, и останется в па-
мяти друзей и родных навсегда!
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